
Číslo zmluvy objednávateľa : 

RÁMCOVÁ ZMLUVA O DIELO 
uzatvorená podľa ustanovenia§ S36 a nasl. Obchodného zákonníka zák. č . 513/1991 Zb. 

v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zmluva") 

medzi zmluvnými stranami 

1. Objednávateľom 

MH Tepl.irenský holding, a.s-. 

so sídlom Turbínová 3,83104 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 

IČO 36 211 S41 1 DIČ 2020048580 I IČ DPH SK2020048580 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I v oddiele Sa vo vložke é. 7386/B 

v mene spoločnosti konajú Ing. Marcel Vrátný, generálny riaditef a tng. Viliam Mrvečka, v~robný 
riaditeľ 

fďalej len „objednávateľ") 

a 

2. Zhotoviteľom 

ECM MONITORY, spol. s r.o. 
so sídlom Kuzmányho 57, 04001 Košice 
IČO 31680372 1 DIČ 2020491495 1 JČ DPH SK202491495 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Kosice Iv odct1e1e !>ro, vo v1oz1ee c. ;j75!f(Y 
v mene spoločnosti na koná Ing. Loránd Varga, konateľ 

(ďalej len „zhotoviteľ't 

(ďalej spolu len „zmluvné strany") 

takto: 

1. PREDMET ZMLUVY 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je rámcová úprava zmluvných vzťahov, ktoré medzi zmluvnými 
stranami vzniknú odo dňa uzatvorenia tejto zmluvy počas celej doby jej trvania v súvislosti 
s vykonávan/m „SERVIS AUTOMATIZOVANÝCH MERAdOI SYSftMOV EMISIÍ KOTLOV -
HK3, Pk3, PK4s, deSOx, KGJl, KGJ2, KGJ3, KGJ4" (ďalej len „dielo" alebo „servis"), ktorých 
bliišia špecifikácia je uvedená v prílohe č . 1 a 2 k tejto zmluve, jednotl ívých prijatých 
písomných objednávok objednávateľa. 

1.2 Dielo pozostáva najmä z: 

a) vykonávania periodických profylaktických prehliadok a udržby zariadení 
automatizovaných meracích systémov (ďalej len „AMS") objednávateľa, vrátane 
zabezpečenia 24-hodlnového pohotovostného servisu AMS kotlov - HK3, PK3e, PK4s, 
deSOx, KGJl, KGJ2, KGJ3, KGJ4 v rozsahu podľa prflohy č., 2 k tejto zmluve. Nástup na 
pohotovostný 24-hodlnový servis bude do 6 hodín od nahlásenia poruchy na servisný 

mobil zhotoviteľa uvedený v bode 12.2 tejto zmluvy. 

b) technickej výpomoci a podpory pri analýze a diagnostikovaní porúch a nekorektných 
stavov na zdrojoch znečistenia objednávateľa, 
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c) vykonávania opráv na AMS objednávateľa - HK3, PK3, PK4s, deSOx, KGJ1, KGJ2, KGJ3, 
KGJ4, 

d) úpravy softvéru AMS podľa požiadaviek objednávateľa, 

e) dodávky spotrebného materiá lu a náhradných dielov potrebných pre riadne vykonanie 
die la. 

1.3 Zhotov iteľ sa zaväzuje vykonávať servis AMS tak, aby jednotlivé časti AMS, resp. AMS ako 
celok, spÍňal počas jeho prevádzky najmä podmienky stanovené vyhláškou Ministerstva 
život ného prostredia Slovenskej republiky č. 411/2012 o monitorovaní emisií zo 
stacionárnych zdrojov znečisťovania ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí v platnom znení 
(ďalej len „vyhláška"). 

1.4 Zhotoviteľ vyhlasuje, že disponuje takými odbornými znalosťami a kapacitami, ktoré sú 
k vykonávaniu servisu potrebné a že servis bude vykonávať s odbornou starostlivosťou na 
svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo. 

1.5 Predmetom plnenia tejto zmluvy nie je výkon prác definovaných v prevádzkových predpisoch 
jednotlivých zariadení AMS, ktoré zabezpečuje objednávateľ. 

1.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že servis nebude vykonávať na zariadeniach AMS, ktoré sú s vedomím 
objednávateľa z prevádzkových a/alebo iných dôvodov nefunkčné a/alebo zdemontované 
a nie sú v prevádzke. Túto skutočnosť oznámi objednávateľ zhotovitetovi najneskôr do 24 
hodín od vzniku udalosti podľa tohto odseku e-mailom alebo faxom na kontakty uvedené v 
bode 12.2 tejto zmluvy. 

1.7 Zmluvné strany budú pri plnení predmetu zmluvy postupovať najmä, nie však výlučne podľa 

a) zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov, 

b} vyhlášky č. 411/2012 o monitorovaní emisii zo stacionárnych zdrojov zneč isťovan ia 

ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí v platnom znení, 

c) zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, ako aj ostatných 
všeobecne záväzných právnych predpisov. 

1.8 Na základe dohody zmluvných strán z tejto zmluvy nevzniká objednávate ľovi povinnosť 

objednávať vykonávanie prác od zhotoviteľa_ 

2. PODMIENKY VYKONANIA DIELA 

2.1 Zhotoviteľ je povinný vykonávať servis s odbornou starostlivosťou, riadne a včas a tak, aby 
bol vykonaný v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami, 
aj keď nie sú právne záväzné, príslušnou technickou a servisnou dokumentáciou zariadení 
a touto zmluvou. 

2.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať servis (odstraňovan ie porúch) AMS v takom čase , aby bolo 
zabezpečené obdobie prevádzky AMS HK3, PK3e, PK4s, deSOx, KGJl, KGJ2, KGJ3, KGJ4 
najmenej 95 % z ročnej doby prevádzky kotlov podľa vyhlášky 411/2012. Pri výpočte bude 
zohľadnená doba prípadného omeškania objednáv.ateľa s poskytnutím požadovanej 
súč í nnosti z.hotoviteľovi (napr. neskoré odsúhlasenie potrebného náhradného dielu). 

2.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpeč iť a dodať spotrebný materiál a náhradné diely (ďalej 

spoločne len „NO") potrebné pre riadne vykonan ie diela. Všetky ND, vrátane ceny, budú pred 
ich dodaním odsúhlasené e-mailom s oprávneným zástupcom objednáva-teľa . Oprávnený 
zástupca objednávateľa sa prostredníctvom e-mailu vyjadrí k zhotoviteľom navrhovanej 
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špecifikáci i dodávky NO do 6 hodín od nahlásenia dodávky potrebných ND zhotoviteľom 
objednávateľovi v pracovných dňoch . Počas víkendu a dní pracovného voľna bude v prípade 
potreby odsúhlasenia dodávky potrebných ND odsúhlasovanie prebiehať telefonicky s tým, 
že v najb li žší pracovný deň zhotoviteľ telefonicky odsúhlasenú dodávku ND potvrdí e-mailom, 
inak sa má za to, že takáto dodávka ND odsúhlasená nébola. Téntú postup sa uplatní 
analogicky v prípade požiadaviek objednávateľa na úpravy softvéru AMS. 

2.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje používať pri servise AMS výhradne nové náhradné diely spíňajúce 
požiadavky všeobecne záväzných právnych predpisov a technických noriem, aj keď nie sú 
právne záväzné. 

2.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať objednávateľovi všetky demontované a nahradené diely a 
čast i AMS. Zhotoviteľ Je oprávnený ponechať si demontované a nahradené diely a čast i AMS 
len s výslovným predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa . 

2.6 Zhotoviteľ Je povinný I hneď písomne oboznámiť objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, 
ktorá bráni alebo sťažuje plnenie predmetu zmluvy. 

2.7 Miestom plnenia diela podľa tejto 2mluvy je areál objednávateľa MH Teplárenský holdlng, 
a.s., závod Košice, na Teplárenskej ulici 3, 042 92 Košice. 

2.8 Objednávateľ je povinný zhotovite ľovi poskytnúť pri plnení tejto zmluvy všetku rozumne 
požadovanú a potrebnú súčinnosť. Objednávateľ je oprávnený v kto romkoľvek štádiu 
vykonávania diela kontro lovať jeho vykonávanie. 

2.9 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať periodické profylaktické prehliadky, servis a opravy 
zariadení v požadovanom rozsahu, kval ite a termínoch, resp. periodicite v súlade so 
všeobecne záväznými právnymi predpismi, technickými normami, aj ked' nie sú právne 
záväzné, technologickými normami a predpismi, ako aj v súlade s požíadavkami 
objednávateľa . 

2.10 Na zák lade dohody zmluvných strán sa zhotov iteľ zaväzuje vykonávať servis podľa tejto 
zmluvy počas pracovných dní, sobôt, nedie ľ, štát nych sviatkov a dní pracovného pokoja. 

2.11 Zhotoviteľ bude dielo podľa tejto zmluvy vykonávať na základe jednotlivych písomných 
objednávok objednávate ľa alebo objednávok vo forme zápisu v stavebnom/montážnom 
denníku. Za objednávku sa považuje len zápis v stavebnom/montážnom denníku, vykonaný 
poverenou osobou obj ednáv<1te ľa. Jednotlivá písomná objednávka sa považuje za prijatú 
zhotoviteľom momentom jej doručenia zhotov iteľovi alebo momentom zápisu do 
stavebného/montážneho denníka. Postup pré zadávanie objednávok na vykonanie servisu 
AMS je upravený osobitne v bode 2.14 tohto článku zmluvy. 

2.12 Písomná objednávka objednávateľa alebo zápis v stavebnom/montážnom denníku idalej ten 
nobjednávka"} musí obsahovať : 

a) označen ie objednávky jej poradovým číslom, časom a dátumom · jej zapísania 
do stavebného denníka, 

b) určenie prác, ktorých vykonanie objednávateľ požaduje, čo do druhu a miesta vykonania 
prác, 

c) čas požadovaného vykonania prác, ktorých vykonanie objednávateľ požaduje, 

d) podpis objednávateľa. 
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2.13 Pokiaľ nebude pri jednotlivej písomnej objednávke a jej prijatí dohodnuté inak v písomnej 
forme platí, že zmluvné strany uzatvoríll na základe prijatej jednotlivej písomnej objednávky 
objednávateľa medzi sebou vždy jednotlivú zmluvu o dielo za podmienok uvedených 
v prijatej jednotlivej písomnej objednávke a v tejto zmluve. 

2.14 Požiadavka objednávateľa na vykonanie servisu AMS oktem periodickej profylaktickej 
prehliadky a údržby zaňadenr AMS musf byť nahlásená na telefónnom čísle zhotoviteľa 

B. Každá požiadavka na vykonanie servisu musí byť najneskôr bezprostredne 
po jej teletonickom oznámení zaslaná objednávateľom ·zhotoviteľovi formou e-mailovej 
správy na , a zapísaná objednávateľom do prevádzkovej knihy AMS. 
Požiadavka na vykonanie servisu sa považuje za prijatú momentom jej doručenia 

prostredníctvom e-mailu. 
Zápis v prevádzkovej knihe musí obsahovať tieto údaje: 

identifikácia a popis poruchy, 
meno zamestnanca objednávateľa, ktorý poruchu nahlasuje, 
meno zamestnanca zhotoviteľa, ktorému bola porucha nahlásená, 
dátum a čas, kedy bola Porucha oznámená zhotoviteľovi, 
určenie časového limitu nástupu na servisný zásah. 

2.15 Servisný technik zhotoviteľa sa pred nástupom na vykonanie servisného zásahu osobne 
nahlási zmenovému inžinierovi objednávateľa (v prípade nedostupnosti na mob. t 

prevádzkovej knihy zapíše čas nástupu na servisný lásah, ktorý potvrdí 
i,,uvc, c• ,y , .a111c::.u ,a,1ec objednávateľa. Servisný technik zhotoviteľa po ukončení prác osobne 
nahlási ukončenie prác zmenovému inžinieroví objednávateľa (v prípade nedostupnosti na 

') a do prevádzkovej knihy zapíše čas odchodu zo servisného 
zasanu, Kto ry potvra1 poverený zamestnanec objednávateľa . 

2.16 Zhotoviteľ sa zaväzuje pri každom servisnom zásahu, profylaktickej prehliadke, resp. údržbe 
bezodkladne vystaviť zákazkový list, ktorý bude náležite vyplnený a potvrdený oprávneným 
zástupcom objednávateľa . 

2.17 Zhotoviteľ nezodpovedá za vady poskytnutých služieb, ktoré boli spôsobené nesplnením 
povinností objednávateľovi vyplývajúcich zo zmluvy a/alebo použitím nevhodných podkladov 
a vecí poskytnutých objednávateľom, ak na ich nevhodnosť zhotoviteľ objednávateľa 

upozornil písomne a objednávateľ napriek. tomu na ich použití písomne trval. 

2.18 Zhotoviteľ znáša nebezpečenstvo vzniku škody na AMS objednávateľa, počas skutočného 
vykonávania servisu podľa tejto zmluvy, ak táto škoda bude spôsobená zhotovitetom. Dňom 
podpisu zákazkového listu zmluvnými stranami podľa článku 4 tejto zmluvy prechádza 
nebezpečenstvo vzniku škody na AMS io zhotoviteľa na objednávateľa. 

2.19 V prípade dodávky náhradných dielov, nebezpečenstvo škody na náhradných dieloch a 
vlastnícke právo k nim prechádza na objednávateľa momentom odovzdania a prevzatia diela~ 
resp. jednotlivých čiastových plnení podľa článku 4 tejto zmluvy. 

2.20 Zhotoviteľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi všetku škodu, ktorá objednávateľovi vznikne 
nesplnením povinností zhotoviteľovi vyplývajúcich z tejto zmluvy. Za škodu sa na úč~ly tejto 
zmluvy považujú aj sankcie uložené príslušnými štátnymi orgánml a orgánmi verejnej správy 
za porušenie povinnosti najmä na úseku ochrany ovzdušia, spôsobené nesplnením povinností 
zhotoviteľa podľa tejto zmluvy, ktoré sankcie sa zhotoviteľ zaväzuje objedr1ávateľoví uhradiť 
v celej výške. 
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2.21 Akákoľvek dokumentácia vyhotovená, resp. vydaná v súvislosti s vykonaním servísu podľa 
tejto zmluvy Je vlastníctvom objednávateľa a zhotoviteľ ju nesmie použiť pre akúkoľvek tretiu 
osobu bez výslovného písomného súhlasu objednávateľa. Rovnako zhotoviteľ nie je 
oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa zverejňovať akékoľvek 
informácie o servise alebo o postupe, o popisoch íeho vykonávania, o nákladoch na 
vykonanie servisu, o výkresoeh a Výpočtoch. Všetky zmluvné podklady, ktoré tvoria 
skutočnosti technickej povahy sú vo vlastníctve objednávateľa. Zhotoviteľ je oprávnený 
podklady pre vykonávanie servisu použiť výhradne pre účely plnenia podľa tejto zmluvy. 

2.22 Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť si všetky prístroje a náradie potrebné k vykonávaniu servisu 
podľa tejto zmluvy na svoje náklady. 

3. OSOBITNÉ USTANOVENIA 

3.1 Pri plnení tejto zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje dodržiavať právne predpisy a plniť úlohy na úseku 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „BOZP") a ochrany pred požiarmi na účely 
predchádzania viniku požiarov a zabezpečenia podmienok na účinné zdolávanie požiarov 
(ďalej len „PO") v sídle, priestoroch, objektoch a na pracoviskách objednávateľa, v ktorých sa 
bude plniť táto zmluva, (ďalej len „pracovisko"). Zhotoviteľ je povinný ochraňovať a zlepšovať 
stav životného prostredia a všetkých jeho zložiek, najmä ovzdušia, vôd, hornín, pôdy 
a organizmov (ďalej len „ŽP"). Najmä je povinný predchádzať znečisťovaniu ŽP 
a poškodzovaniu ŽP a minimalizovať nepriaznivé dôsledky svojej činnosti pri plnení tejto 
zmluvy na ŽP. Zhotoviteľ preberá vo vzťahu ku objednávateľovi plnú zodpovednosť za 
ekologickú ujmu, ktorú pri plnen1 tejto zmluvy spôsobí. 

3.2 Objednávateľ je povinný odovzdať zhotoviteľovi pracovisko tak, aby zhotoviteľ mohol riadne 
a včas plniť túto zmluvu. O odovzdaní a prevzatí pracoviska spíšu zmluvné strany zápisnicu. 
V prípade, ak zhotoviteľ začne plniť túto zmluvu bez zápisničného prevzatia pracoviska, má sa 
za to, že pracovisko bolo objednávateľom odovzdané a zhotoviteľom prevzaté riadne. 

3.3 Zá vytvorenie podmienok na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP, zabezpečenie a vybavenie 
pracóviska na bezpečný výkon práce za účelom plnenia tejto zmluvy a dodržiavanie všeobecne 
záväzných právnych predpisov, ako aj technických noriem (aj keď nie sú všeobecne záväzné) 
pri plnení tejto zmluvy na pracovisku zodpovedá v plnom rozsahu a výlučne zhotoviteľ. 

3.4 Zhotoviteľ vyhlasuje, že bude vykonávať činnosť podľa tejto zmluvy výlučne takými fyzickými 
osobami, ktorých zdravotný stav, schopnosti, vek, kvalifikačné predpoklady a odborná 
spôsobilosť zodpovedajú činnosti podľa tejto zmluvy, a to podľa právnych predpisov 
všeobecne, ako aj osobitne podľa právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie BOZP, 
a to bez ohľadu na jeho právny vzťah k uvedeným fyzickým osobám (ďalej len „zamestnanci"}. 
Zamestnancom sa na účely tohto článku rozumejú všetky fyzické osoby, ktoré sa budu podieľať 
na plnení tejto zmluvy, okrem zamestnancov objednávateľa, a to zhotoviteľ, ak je fyzickou 
osobou, a jeho spolupracujúce osoby, jeho zamestnanci, jeho subdodávatelia, ak sú fyzickými 
osobami, a ich spolupracujúce osoby a ich zamestnanci. 

3.5 Zhotoviteľ je povinný preukázateľne informovať zamestnancov o n~bezpečenstvách 
a ohrozeniach, ktoré sa pri plnení zmluvy môžu vyskytnúť, a o výsJedkoch posúdenia rizika, 
o preventívnych opatreniach a ochranných opatreniach, ktoré vykonal zhotoviteľ alebo 
objednávateľ na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP a ktoré sa vzťahujú všeobecne na 
zamestnancov a na nimi vykonávané práce na pracovisku pri plnení tejto zmluvy_, o opatreniach 
a postupe v prípade poškodenia zdravia vrátane poskytnutia prvej pomoci, ako aj 
o opatreniach a postupe v prípade zdolávania požiaru, záchranných prác a evakuácie, 
a preukázateľne ich poučiť o pokynoch na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platných pre 
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pracovisko (ďalej len „preškolenie"). Za účelom preškolenia objednávateľ poskytol 
zhotoviteľovi písomné informácie a pokyny na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platné pre 
pracovisko, čo zhotoviteľ potvrdzuje podpisom tejto zmluvy. 

3.6 Po prevzatí pracoviska zhotoviteľom platí, že pracovisko je náležite zabezpečené a vybavené na 
bezpečný výkon práce za účelom plnenia tejto zmluvy, zhotoviteľ dostal potrebné a dostatočné 
informácie a pokyny na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platné pre pracovisko a že plnenie 
žiadnych ďalších povinností na úseku BOZP, PO a ochrany ŽP sa zo strany objednávateľa 
nevyžaduje. Zhotoviteľ je povinný písomne uplatňovať u objednávateľa nedostatky týkajúce sa 
BOZP, PO a ochrany ŽP, ktoré sa vyskytnú neskôr pri plnení tejto zmluvy, za odstránenie 
ktorých zodpovedá objednávateľ. 

3.7 Objednávateľ vystaví zamestnancom bezdotykové identifikačné karty, ktoré ich budú 
oprávňovať na vstup a pohyb na pracovisku v súlade s požiadavkami objednávateľa na plnenie 
tejto zmluvy. Bezdotykové identifikačné karty budú zhotoviteľovi vydané po uzatvorení tejto 
zmluvy a preškolení. Za tým účelom je zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu odo dňa 
uzatvorenia tejto zmluvy odovzdať objednávateľovi zoznam zamestnancov. Zhotoviteľ a jeho 
zamestnanci sú povinní dodržiavať podmienky používania bezdotykových identifikačných kariet 
na pracovisku, ktoré sú súčasťou písomných informácií a pokynov podľa odseku 8.5 tohto 
článku . Za každé porušenie podmienok používania bezdotykových identifikačných kariet na 
pracovisku je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotovitefa zmluvnú pokutu vo výške 
100 € a za opakované porušenie vo výške 2 OOO€. Po splnení tejto zmluvy je zhotoviteľ povinný 
bez zbytočného odkladu bezdotykové identifikačné karty vrátiť objednávateľovi. V prípade 
porušenia tejto povinnosti je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú 
pokutu vo výške 67 ť za každú nevrátenú bezdotykovú identifikačnú kartu . 

3.8 Zamestnanci nesmú na pracovisku požívať alkoholické nápoje, omamné látky, psychotropné 
látky alebo prípravky a plniť túto zmluvu pod ich vplyvom. Ďalej musia dodržiavať zákaz 
fajčenia a musia používať a nosiť osobné ochranné pracovné pomôcky a prostriedky. 

3.9 Zhotoviteľ je povinný Ihneď oznámiť objednávateľovi vznik každého pracovného úrazu 
zamestnanca, ku ktorému dôjde na pracovisku. 

3.10 Ak pri plnení tejto zmluvy ide o činnosť so zvyseným nebezpečenstvom vzniku požiaru, 
zhotoviteľ je povinný postupovať tak, aby bola zabezpečená PO, najmä vydáva písomný pokyn 
na zabezpečenie PO a písomné povolenie na činnosť, ak sa vyžaduje, zriaďuje protipožiarnu 
asistenčnú hliadku a zabezpečuje plnenie jej úloh a odbornú prípravu a zabezpečuje potrebné 
množstvo vhodných druhov hasiacich prostriedkov a iných vecných prostriedkov PO, ktoré je 
možné prenajať .aj od objednávateľa za určené nájomné. 

3.11 Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu ohlásiť objednávateľovi ekologickú ujmu, ktorú 
pri plnení tejto zmluvy spôsobí on alebo jeho subdodávatelia, najmä je povinný ohlásiť 
mimoriadne zhoršenie alebo ohrozenie kvality vôd alebo iných zložiek ŽP alebo únik 
znečisťujúcich látok pri manipulácii s nimi alebo pri ich preprave. Prípadmi mimoriadneho 
zhoršenia alebo ohrozenia kvality vôd sú najmä úniky znečisťujúcich látok .súvisiace s ich 
manipuláciou a prepravou (ropné látky, chemikálie, náterové hmoty a pod.) do voľnej pôdy 
a do prostredia súvisiaceho s povrchovou alebo podzemnou vodou, technické poruchy a chyby 
na strojných zariadeniach, dopravných prostriedkoch a strojných mechanizmoch, ktoré sú 
príčinou úniku znečisťujúcich látok do okolitého prostredia. 

3.12 V rámci ochrany ŽP je zhotoviteľ povinný predchádzať vzniku odpadov a s pr/padnými odpadmi 
vznikajúcimi pri plnení tejto zmluvy je povinný nakladať alebo inak zaobchádzať v súlade s 
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právnymi predpismi na useku odpadového hospodárstva (ďa l ej len „OH") tak, aby bol naplnený 
jeho účel. Pred začatím vykonávania stavebných prác týkajúcich sa diela a za účelom plnenia 
povinnosti podľa tohto odseku a odseku 3.13 tohto článku zmluvy je zhotoviteľ povinný 
zabezpečiť zhodnotenie a recyktáclu stavebného odpadu pri stavbách nad 300 m2 zastavanej 
plochy formou preukázateľného zmluvného vzťahu o fyzickom nakladaní so vzniknutými 
stavebnými odpadmi so spoločnosťou, ktorá je oprávnená podľa zákona č . 79/2015 z. z. o 
odpadoch a na základe príslušného súhlasu vykonávať zhodnocovanie a recykláciu stavebného 
odpadu. Minimálny rozsah zmluvných podmienok. o fyzickom nakladaní so stavebnými 
odpadmi alebo odpadmi z demolácií vyjadruje najmenej: 

a~druhy odpadov, s ktorými bude nasledujúci driiter fyzicky nakladať, 
b)spôsob nakladania s odpadmi u nasledujúceho driitera, 
c)plánovaný spôsob spracovania odpadov v prvom zariadení na spracovanie odpadov, 
ak nejde o spracovateľa odpadu, a 
d) oprávnenie na nakladanie s odpadmi platné počas trvania zmluvného vzťahu 

3.13 Zhotoviteľ najneskôr jeden pracovný deň vopred, pisomne ohlás i objednávateľovi, v ktorého 
územnom obvode bude demolačné práce (odstránenie stavby) uskutočňovať, spôsob 
selektívnej demolácie obsahujúci aj druh, kategóriu, predpokladané množstvo odpadu a 
plánovaný spôsob, ktorým bude odpad zhodnocovaný. Po ukončení demolačných prác, 
najneskôr do 60 dní, písomne ohlási objednávateľovi vyhodnotenie selektívnej demolácie 
obsahujúcej druh, kategóriu, množstvo odpadu a spôsob, ktorým bol odpad zhodnocovaný. 
Zhotoviteľ je povinný navrhnúť systém na monitorovanie a evidenciu vtniku odpadov 
vzn ikajúceho pri vykonávaní diela vrátane odpadu z obalov (ďa lej len „odpad" ) a zaškoltť 
zamestnancov o správnom postupe pri nakladani s odpadmi a triedeni odpadov za. účelom 
minimalizácie vzniku odpadov a optimalizácie nakladania s odpadmi. 

3.14 Zhotoviteľ je povinný použivať systém separovaného zberu odpadu na stavenisku podľa 
podkladovej dokumentácie (zhromažďovanie, odvoz a zhodnocovanie odpadu) a systém na 
monitorovanie a evidenciu vzniku odpadov podľa odseku 3.12 tohto clánku. Ak pri plnení tejto 
zmluvy vznikne odpad, ktorý je stavebným odpadom, odpadom z vecí, ktoré nie sú vo 
vlastn íctve objednáveteľa (najmä z vecí vnesených na pracovisko zhotoviteľom vrátane 
obalov), alebo kQmunálnym odpadom, zhotoviteľ je povinný plniť povinnosti držiteľa odpadu 
pre t ieto odpady, pričom za plnenie týchto povinností zodpovedá v plnom rozsahu a výlučne 
zhotoviteľ; to sa netýka kovoveho šrotu. So stavebnými odpadmi (okrem kovového šrotu) Je 
zhotoviteľ povinný nakladať tak, že ich zabezpečí pred nežiaducim únikom a zabezpečí Ich 
odvoz na miesto zhodnotenia a zabezpečí ich zhodnotenie recykláciou (najmä recykláciou 
alebo spätným získavaním ostatných anorganických materiálov oprávneným subjektom}. 
Potvrdenie o príslušnom ihodnotenf odpadu je ihotoviteľ povinný odovzdať objednávateľovi 
(najmä vážne lístky) na preukázanie splnenia uvedených povinností. Inak sa za pôvodcu odpadu 
považuje objednávateľ, prícom pred vznikom tohto odpadu je zhotovitef povinný oznámiť 
objednávateľovi druh a predpokladané mnozstvo odpadu. Zhotoviteľ je povinný s odpadom 
nakladať podľa pokynov objednávateľa, najmä zabezpečiť ho pred znehodnotením, 
odcudzením alebo iným nežiaducim únikom, zhromaždiť odpad oddelene podľa druhov 
odpadov, nebezpečný odpad odovzdať do centrálneho zhromaždiska nebezpečných odpadov 
objednávatefa, odpadové oleje odovzdať do centrálneho zhromaždiska o~padových olejov 
objednávateľa . Kovový šrot Je zhotoviteľ povinný odovzdať očistený od škodlivín a iných zložiek 
odpadu objednávateľovi. 

3.15 Zhotoviteľ je povinný na požiadanie objednávateľa preukázať splnenie svojich povinností na 
úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH v lehote troch (3) pracovných dní odo dňa 
doručen ia žiadosti objednávateľa, a to najmä predlozenim dokladov preukazujúcich 
preškolenie zamestnancov, predložením oprávnení zamestnancov na výkon či nnosti podľa 
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Číslo zmluvy objednávateľa : 

tejto zmluvy a predložením dokladov o určení bezpečných pracovných postupov pre činnosti 
vykonávané podľa tejto zmluvy. 

3.16 Zhotoviteľ zodpovedá objednávateľovi za všetky škody spôsobené porušením akejkoľvek 
povinností na useku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH. Za škodu sa na účely tejto 
zmluvy považujú aj sankcie (pokuty) uložené príslušnými štátnymi orgánmi a orgánmi verejnej 
správy za porušenie povinnosti na úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH, ak tieto 
povinnosti podľa tohto článku zaťažovali zhotoviteľa a nie objednávateľa, ktoré boli 
objednávateľovi po vyčerpaní opravných prostriedkoch uložené, ak objednávateľ riadne a včas 
umožnil zhotoviteľovi uplatňovať v príslušných konaniach všetky dostupné návrhy, opravné 
prostriedky a námietky, o ktorých uplatnenie v týchto konaniach alebo za účelom :začatia 
opravných konant zhotoviteľ objednávateľa písomne požiadal, a ak náklady spojené 
s uplatňovaním týchto návrhov, opravných prostriedkov a námietok zhotoviteľ objednávateľovi 
na jeho iiadosť zaplatil. 

3.17 Porušovanie pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH zo strany zhotoviteľa 
oprávňuje objednávateľa bez ďalšieho kedykoľvek od tejto zmluvy odstúpi ť. 

3.18 Zhotoviteľ sa zaväzuje pri plnení tejto zmluvy a počas jej trvania dodržiavať zákaz nelegálneho 
zamestnávania v rozsahu stanovenom právnymi predpismi. ZhotoviteJ vyhlasuje, že sa 
objednávateľ môže spoľahnúť na to, že neporušuje a počas trvania tejto zmluvy neporušŕ zákaz 
nelegálneho zamestnávania, a objednávateľ sa na toto vyhlásenie zhotoviteľa spolieha. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi všetku škodu, ktorá by mohla vzniknúť 

objednávateľovi tým, že objednávateľ príjme od zhotovitera prácu alebo službu podľa tejto 
zmluvy, ktorú mu zhotoviteľ poskytne prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne 
zamestnáv;,i alebo zamestná . Za škodu sa na účely tohto ustanovenia považujú aj pokuty, ktoré 
bude musieť objednávateľ zaplatiť za porušenie zakazu prijať prácu alebo službu, ktoru mu na 
základe tejto zmluvy dodá alebo poskytne zhotoviteľ prostredníctvom fyzickef osoby, ktorú 
nelegálne zamestnáva alebo zamestná. Ustanovenie odseku 3.17 tohto článku sa použije 
primerane. 

3-.19 Objednávateľ je subjektom verejného sektora, a .zároveň partnerom verejného sektora podľa 
zákona č. 315/2016 Z. z, o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri") . Zhotoviteľ je 
povinný počas trvania tejto zmluvy byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora {ďalej 
len „register"), ak mu táto povinnosť vyplýva zo zákona o registri, a to spolu s oprávnenou 
osobou a v prípadoch uvedených v § 11 ods. 2 zákona o registri overovať identifikáciu svojich 
konečných užívateľov výhod. Objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak 
nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze zhotoviteľa z registra podľa § 12 zcákona 
o registri alebo o uložení pokuty zhotoviteľovi z dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona o registri 
alebo ak je zhotoviteľ viac ako 30 dní v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej 
oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej 
návrh v lehote 30 dní od výmazu. Objednávateľ zároveň nie je v omeškaní s plnením povinností 
podľa tejto zmluvy, ak zhotoviteľ nie je alebo nebude zapísaný v registri alebo ak zhotoviteľ 
nesplní povinnosť overovať identifikáciu svojich konečných užívateľov výhod alebo ak je 
v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do re~is~ra po výmaze 
predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej návrh v lehote 30 dni od výmazu. 

3.20 V prípade vykonávania činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích osôb (ďalej len 
,,subdodávateľov") v akomkoľvek stupni zodpovedá zhotoviteľ objednávateľovi za splnenie 
záväzku riadne vykonať činnosť podľa tejto zmluvy, akoby činnosť vykonával sám. 

J 
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tislo zmluvy objednávateľa : 

3.21 V prípade potreby vykonávania činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích osôb 
{subdodávateľov) je povinnosťou z.hotoviteľa vopred písomne požiadať objednávateľa o súhlas 
na využívanie konkrétneho subdodávateľa. Zmeniť subdodávateľa môže zhotoviteľ len 
s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa. 

4. ODOVZDANIE A PREVZATIE DIEi.A 

4 . Splnenie povinnosti zhotoviteľa vykonať a odovzdať dielo podľa tejto zmluvy sl zmluvné strany 
potvrdia podpisom zákatkového listu. a to aj ohľadne jednotlivých čiastkových plnení. 
Zákazkový list musí obsahovať najmä základné údaje o vykonanom servise, odovzdaní 
a prevzatí AMS po vykonanom servise, súpis vykonaných prác a dodaných náhradných dielov, 
súpis odovzdanej dokumentácie týkajúcej sa vykonaného servisu a prípadných zi tených vád 
a nedorobkov, opatrenia a lehoty na odstránenie zistených vád. bude datovaný a podpísaný 
zmluvnými stranami. Zhotoviteľ Je povinný -zistené vady odstrániť v dohodnutej lehote. 
Zákazkový 11st o vykonanom servise Je povinný vypracovať a predložiť zhotoviteľ. 

4.2 Objednávater nie je povinný prevziať AMS po vykonanom servise. ktorý bol vykonaný vadne, ak 
však objednávateľ AMS po takto vykonanom servise prevezme, jeho práva zo zodpovedností za 
vady ostávajú v plnom rozsahu zachované. Ak sa však jedná o vady, ktorých charakter 
umožňuje riadnu prevádzku AMS, tieto nie sú dôvodom pre neprevzatie AMS po vykonanom 
servise. zhotoviteľ je však povinný Ich odstrániť v lehote troch (3) dní, pokiaľ sa zmluvné strany 
nedohodnú inak. 

4.3 V prípade, ak objednávateľ v rozpore s touto zmluvou neprevezme AMS po vykonanom servise 
ani v lehote desiatich (10) pracovných dni od doručenia výzvy zhotoviteľa na jeho prevzatie, 
považuje sa záväzok vykonať servis z,a splnený, ibaže objednávateľ preukáže opak. V takom 
prípade sa podpis objednávateľa na zákazkovom liste nevyžaduje. 

4.4 Za objednávatefa je poverený AMS po vykonanom servise preberať Ing. Marek Iva noc. 

S. ZOOPOVEDNOSf 'lA VADY 

5.1 Zmluvné strany dojednávajú záručnú dobu v trvaní šesť (6) mesiacov na vykonaný servis 
a v trvaní šesť (6) prip. dvanásť (12) mesiacov na jednotlivé náhradné diely použité pri servise, 
ktorá začína plynúť dňom odovzdania a prevzatia AMS po vykonaní servisu, resp. riadneho 
odstránenia vád servisu alebo náhradných dielov, na odstránení ktorých sa zmluvné strany 
dohodli pri odovzdaní a prevzat í AMS po vykonaní servisu. Uvedená záruka sa nevzťahuje na 
dodaný spotrebný materiál. 

5.2 Zhotoviteľ preberá záruku, že pocas záručnej doby 

a) servis bude vykonaný presne v súlade so všetkými špecifikáciami podľa tejto zmluvy, 
b) použité náhradné diely a materiály budú najvyššej kvality a bezvadné, 
c) AMS po vykonaní opravy bude bezpečný a vhodný na objednávateľom špecifikované 

účely a bude spÍňať podmienky stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi 
a technickými normami. aj keď nie sú právne záväzné. 

5.3 Zodpovednosť zhotoviteľa za vady podľa tohto článku n e je dotknutá tým, že objednávateľ 
neoznámil zhotoviteľovi vady bez zbytočného odkladu potom, čo ich zistiť mal pri vynaložení 
odbornej starostlivosti pri prehliadke alebo kedykoľvek neskôr. Objednávateľ teda môže 
reklamovať vady bez obmedzenia času počas celej záručnej doby. Prípadné reklamácie je 
objednávateľ povinný uplatniť u zhotoviteľa písomne do 14 pracovných dní odo dňa, keď vadu 
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Číslo lmluvy objednávateľa , 

zistil, najneskôr však do uplynutia záručnej doby. Uplatnenie vád a nárokov zo zodpovednosti 
za vady musí objednávater uskutočniť písomne, inak sa naň neprihliada. Uplatnenie vady musí 
obsahovať stručný opis vady alebo toho, ako sa vada prejavuje. 

5.4 V prípade výskytu vád počas záručnej doby má objednávateľ práva vyplývajúce z Obchodného 
zákonníka, ktoré môžu byť vykonané počas celej záručnej doby. V prípade nároku na 
odstránenie vád je zhotoviteľ povinný vady na vlastný účet odstrániť v primeranej lehote, 
najneskôr však do 30 dní od doručenia písomnej reklamácie, pokiaľ sa zmluvné strany 
nedohodnú pisomne inak. Po márnom uplynutí tejto lehoty sa vada bude považovať za 
neodstrániteľnú . Nárok na odstúpenie od tejto zmluvy je možné uplatniť aj len čiastočne čo do 
vadnej časti . Okrem toho má objednávateľ právo opraviť alebo zabezpečiť opravu AMS na 
náklady zhotoviteľa. 

5.5 V prípade, že objednávateľ z dôvodu omeškania zhotoviteľa, zabezpečí vykonanie, dokončeníe 
a/alebo odstránenie vád diela treťou osobou, záručná doba podľa ods. 5.1 tohto článku 
zmluvy ostáva zachovaná v celom rozsahu a zhotoviteľ za vady diela zodpovedá tak~ ako by ho 
vykonal sám, 

6. SANKCIE 

6.1 V prípade, že sa zhotoviteľ dostane do omeškania so splnením záväzku vykonávať servis, 
objednávateľ je oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z ceny za 
jednotlivý servis za každý začatý deň omeškania s jeho vykonaním. To isté platí v prípade, že sa 
zhotoviteľ dostane do omeškania s odstraňovaním v.ád a nedorobkov vvkonaného servisu. 
Nedotýkajúc sa uvedeného, objednávateľ je v takomto prípade oprávnený poskytnúť 
zhotoviteľovi primeranú lehotu na vykonanie servisu, ktorá nesmie byť kratšia ako tri (3) dni, 

po ktorej márnom uplynutí je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť. 

6.2 V prípade, ak zhotoviteľ v lehote podľa tejto zmluvy nenastúpi na opravu alebo je v omeškaní s 
odstránením vád nebrániacich riadnemu užívaniu diela (vrátane vád uvedených v preberacom 
protokole), je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 100 
(slovom : Jedensto) EUR, a to za každý aj začatý deň omeškania. 

6.3 V prípade ak zhotoviteľ v 1ehote podľa tejto zmluvy nenastúpi na opravu alebo je v omeškaní s 

odstránením reklamovanej vady v záručnej dobe, pričom táto vada bráni riadnemu ulivaniu 
diela, je objednávateľ oprávnený od zhotoviteľa požadovať zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % 
z ceny za jednotlivý servis, a to za každý aj začatý deň omeškania. 

6.4 Pri požití alkoholických nápojov a íných omamných a psychotropných látok zamestnanca 
a/alebo subdodávateľa alebo zamestnanca subdodávateľa zhotoviteľa, je objednávateľ 
oprávnený ,zakázať dotknutej osobe vstup do priestorov objednávateľa a zároveň bude 
uplatnená voči zhotoviteľovi zmluvná pokuta vo výške 2000 (slovom: dvetisíc) EUR. Rovnaký 
postup sa uplatní aj v prípade, ak dotknutý zamestnanec sa odmietne podrobiť dychovej 
skúške, odberu krvi, čí lekárskemu vyšetreniu. 

6.S Nad rámec zmluvných pokút podľa tejto zmluvy je objednávateľ oprávne.ný požadovať od 
zhotoviteľa zmluvnú pokutu vo výške 2000 (slovom dvetisíc) EUR, a to za každé iné porušenie 
povinnosti vyplývajúcej z pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH podľa tejto 
zmluvy. 

6.6 Zmluvné pokuty podľa tejto zmluvy sú splatné na základe písomnej výzvy objednávateľa 
doručenej zhotoviteľovi. 
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6.7 Zaplatením akejkoľvek zmluvnej pokuty podľa tejto, zmluvy nie je dotknut.é právo na náhradu 
škody spôsobenej porušením povinnosti, pre prípad porušenia ktorej bola dohodnutá; 

a náhrada škody môže byť uplatňovaná objednávateľom voči zhotoviteľovi v plnej výš.ke. 

6.8 V prípade porušenia povinností zhotoviteľa vyplývajúcich z tejto zmluvy, ak to bude mať za 
následok preukázateľné porušenie povinností objednávateľa ako prevádzkovateľa zdroja 
znečistenia vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov, zhotovtteľ sa zaväzuje 
uhradiť objednávateľovi sankcie uložené objednáva1teJovi príslušnými orgánmi verejnej správy 

najmä na úseku ochrany životného prostredia a na úseku ochrany ovzdušia v celom rozsahu. 

7. CENA 

7.1 Cena za dielo podľa článku 1. tejto zmluvy, pri dodržaní zmluvných podmienok, je určená 
záväzným úplným rozpočtom podľa § 547 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník"} ako cena pevná a pre obidve zmluvné strany 
záväzná v súlade so zákonom č. 18/1996 2. z. o cenách v z:není neskorších predpisov. Zmluvné strany 
sa dohodli na cenách jednotlivých výkonov a prác špeclflkovaných v prílohe č . 1 a č. 2 k tejto zmluve. 

7 .2 Cena bola dohodnutá na základe cenovej kalkul.kie zhotoviteľa, ktorá tvorí neoddeliteľnú 
súčasť tejto zmluvy ako Príloha č. 1, a to ocenením jednotlivých po,ožiek požadovaných 
objednávateľom. 

7.3 Zmluvné strany sa v zmysle zákona č . 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpiso'wl v 
spojenf s vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 

zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách dohodli, že celková cena za plnenie predmetu ~ejto zmluvy, teda 

súčet cien za jednotlivé čiastkové plnenia poskytnuté zhotoviteľom na základe príslušných 
objednávo'k objednávateľa, nepresiahne sumu vo výške 120.000 EUR (slovom:jednostodvadsaťtisíc 
eur} bez DPH. 

7.4 Objed návateľ sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi cenu podľa odseku 7.1 tohto, článku 
v rozsahu zhotoviteľom skutočne vykonaných výkonov a prác a skutočne dodaných dielov 
a materiálov. Cena jednotlivých výkonov a prác podľa tohto čl ánku, ako aj celková cena za servis je 
ma)(imálna, aplikuje sa počas celej doby trvania zmluvy a rnôfo byť zmenená len písomnou dohodou 

zmluvných strán. 

7.5 V cenách podľa odseku 7.1 tohto článku sú zahrnuté všetky náklady a výdavky zhotoviteľa, 

ktoré súvisia s vykonávaním servisu podľa tejto zmluvy. 

7.6 Cena podľa odseku 7,1 tohto článku. je bez dane z pridanej hodnoty, ktorú zhotovitef 
vyúčtuje podľa všeobecne záväzných právnych predpisov účinných v čase vzniku daňovej povinnosti. 

8. PLATOBNÉ PODMIENKY 

8.1 Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru po riadnom splnení záväzku vykonať práce, resp. 

po~kytnúť služby podľa tejto zmluvy a jednotlivej objednávky, a po podpísaní .zákazkového listu 
podľa čl. 4 ods. 4.1 tejto zmluvy na základe jednotlivej objednávky objednávateľa . 

8.2 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, 
interné číslo objednávateľa {ďalej len „číslo objednávky") oznámené zhotoviteľovi 

objednávateľom po uzatvorení tejto zmluvy a jej príl.ohou bude: 

• podrobný súpis vykonaných prác alebo služieb 



Číslo zmluvy objednávateľa; 

• zákazkový list potvrdený objednávateľom, preukazujúcím splnenie podmienok pre 
oprávnenosť fakturácíe. 

8.3 Lehota splatnosti faktúr je 45 dni od doručenia faktúry. 

8.4 Na základe dohody zmluvných strán zhotoviteľ vystavl faktúru v elektronickej podobe vo 
formáte .pdf a zašle Ju na e-mailovú adresu objednávateľa : faktury.mhth@mhth.sk z e-mailovej 
adresy zhotoviteľ, Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne informovať 
objednávateľa o akýchkoľvek zmenách, majúcich vplyv na zasielanie elektronických faktúr, najmä 
zmenu e-mailovej adresy, prostredníctvom ktorej bude zaslelať elektronické faktúry. 

8.5 V prípade prípadných námietok objednávateľa voči správnosti vystavenej faktúry je 
obJed.návateľ oprávnený faktúru, ktorá: 

a) má chybu vyplývajúcu z nesprávne uvedeného predmetu, množstva alebo ceny a/alebo 
neobsahuje číslo objednávky objednávateľa a/alebo 

b) nespÍňa formálne náležitosti podľa ustanovení§ 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z, o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 

do S pracovných dni odó dňa jej doručenia objednávateľovi vrátiť zhotov iteľovi spolu s vytknutím jej 
nesprávnosti, pričom zhotovítéľ je povinný buď chybnú faktúru opraviť a doručiť 

objednávateľovi takto riadne opravenú faktúru alebo vyhotoviť nový účtovný doklad -
faktúru, ktorá dopÍňa pôvodnú faktúru s tým, že tento doklad musí okrem povinných údajov 
obsahovať af poradové číslo pôvodnej faktúry. 

V prípade oprávnených námietok objednávateľa podľa tohto odseku lehota splatnosti neplynie a 
lehóta splatnosti faktúry začne plynúť až od doručenia riadne opravenej faktúry, resp. riadnej 
fa k túry objednávateľovi. 

8.6 V pr_ípade reklamácie vád diela až do vyriešenia reklamácie pre zmluvné strany záväzným 
spôsobom (právoplatné ukončenie reklamačného konania) objednávateľ nie jé v omeškaní 
s úhradou ceny za dielo alebo akejkoľvek jej časti. 

8.7 Pre prípad omeškania objednávateľa s platením ceny za dielo si zmluvné strany dohodli 
platenie úrokov z omeškania vo výške 0,02% zo sumy, s ktorou je objednávateľ v omeškaní, za 
každý deň z omeškania. 

8.8 Postúpenie pohľadávky na zaplatenie ceny za dielo vrátane jej príslušenstva alebo pohľadávky 
na zaplatenle zmluvnej pokuty podta tejto zmluvy zhotoviteľom na tretiu osobu je možné iba 
s písomným súhlasom objednávateľa. 

8.9 Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať proti pohľadávke zhotoviteľa všetky svoje 
prípadné pohľadávky voči zhotoviteľovi, vrátane svojich nesplatných pohľadávok voči 

splatným pohľadávkam zhotoviteľa. 

8.10 Objednávateľ je oprávnený zadržať časť ceny vo výške zodpovedajúcej dani z pridanej hodnoty 
vyúčtovanej faktúrou v prípade, ak u zhotoviteľa nastanú dôvody pre zrušenie ~egistrácie pre 
daň z pridanej hodnoty a/alebo Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky zverejní zhotoviteľa 
v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty 
vedenom na portáli Finančnej správy Slovenskej republiky, a to až do času, keď zhotoviteľ 
hodnoverným sposobom preukáže objednávateľovi, že u neho tieto dôvody pominuli. 
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ôs/o zmluvy objetl"ávateľa : 

8.11 Zhotoviteľ prehlasujé, že č íslo(a) účtu (ov) uvádzané v z.áhlavl tejto zmluvy sú používané na 
podnikanie podľa ustanovení § 6 zákona č. 222/2004 Z. z. o daní. z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. V prípade, ak objednávateľ zisti nedodržanie tohto ustanovenia môže 
DPH uvedenú na faktúre, ktorú je z dodania tovaru alebo služby povinný platiť zhotoviteľ, 
zaplatiť priamo na číslo účtu správcu dane vedeného pre -z.hotoviteľa 

9. POISTENIE 

9.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje ku dnu začatia vykonávania diela uzatvoriť poistenie zodpovednosti za 
škody, ktoré by v súvislosti so zhotovením diela a touto zmluvou mohol objednávateľovi 
spôsobiť sám zhotoviteľ, príp. tretie osoby na sumu minimálne 120 000,-ť Uvedené neplatí, 
pokiaľ ma zhotoviteľ poistenie pre takýto prípad uzavreté. 

9.2 Zhotoviteľ je povinný Poistenie uvedené v odseku 9.1 tohto článku udržiavať po celý čas 
vykonávania diela, vinkulovať prípadné poistné plnenie v prospech objednávateľa, ako aj plniť 
všetky ďalšie podmienky zmluvne vyhradené poistiteľom, pre prípad neptnenia ktorých 
poistiteľ bude oprávnený znížiť alebo odmietnuť poistné plnenie v prípade vzniku poistnej 
udalosti, a riadne platiť poistné v zmysle uzatvorenej poistnej zmluvy. Zhotoviteľ preukáže 
uzavretie poistný zmlúv podľa ods. 9.1 tohto článku najneskôr do 30 dni od učlnnosti tejto 
zmluvy. 

9.3 V prípade vzniku poistnej udalosti týkajúcej sa majetku objednávateľa je zhotoviteľ povinný 
ihneď písomne alebo faxom informovať objednávateľa a poistiteľa o poistnej udalosti 
a zabezpečiť všetky dôkazy a iné doklady nevyhnutné k zabezpečeniu poistného plnenia; ďalej 
je povinný poskytnúť objednávateľovi a poistiteľovi všetku súčinnosť. 

9.4 Ak zhotoviteľ nesplní povinnosti podľa odsekov 9.1 až 9.3 tohto članku a dôjde k poškodeniu 
alebo zničeniu majetku objednávateľa, zhotoviteľ sa zaväzuje nahradiť objednávateľovi celú 
takto vzniknutú škodu bez ohľadu na prípadnú zodpovednosť tretích osôb. To platí aj v pr/pade 
odmietnutia alebo čiastočného odmietnutia poistného plnenia zo strany poistiteľa, a to až do 
výšky, v ktorej škoda nebola pokrytá poistným plnenim. 

9.5 Zhotoviteľ Je povinný kedykoľvek na požiadanie objednávateľa, v lehote troch (3) dní od 
doručenia tejto požiadavky zhotoviteľovi, preukázať objednávaterovl plnenie povinne.stí podľa 
odseku 9.2 tohto článku. 

10. TRVANIE ZMLUVY 

10.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu 12 mesiacov odo dňa účinnosti, alebo do vyčerpania 

celkovej sumy určenej na výkon servisu podľa tejto zmluvy, ktorá Je vo výške 120 OOO,· C (slovom: 

jednostodvadsaťtisíc eur) bez DPH, podľa toho, ktorý prípad nastane skôr. Zhotoviteľ je povinný pred 
nástupom na výkon servisu, pri ktorom môže dôjsť k vyčerpaniu celkovej sumy určenej na výkon 
servisu podľa tejto zmluvy, túto skutočnosť vopred písomne oznámiť objednávateľovi s tým, že berie 
na vedomie, že celková cena za servis je maximálna a nemôže byť prekročená . 

10.2 Právny vzťah založený touto zmluvou zanikne: 

a) uplynutím dohodnutej doby podľa odseku 10.1 tohto článku alebo vyčerpaním celkovej sumy 
určenej na výkon servisu podľa tejto zmluvy podľa ods~ku 10.1 tohto článku, podľa toho, 
ktorý pripad nastane skôr, 

b) na základe plsomnej dohody zmluvných strán o ukončení zmluvy, 

c) uplynutím výpovednej lehoty s tým, že túto zmluvu je oprávnená vypovedať každá zo 
zmluvných strán p{somnou výpoveďou s jednomesačnou výpovednou lehotou aj bez 



Číslo zmluvy objednávateľa : 

uvedenia dôvodu s tým, že výpovedná lehota začne plynúť prvým dňom kalendárneho 
mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane„ 

d) odstúpením od zmluvy, v prípadoch uvedených v zákone, v tejto zmluve, alebo ak 
ktorákoľvek zo zmluvných strán podstatným spôsobom porusuje povinnosti vyplývajúce 
z tejto zmluvy, Odstupeníe od zmluvy je potrebné urobiť písomne a doručiť druhej zmluvnej 
strane, inak sa naň neprihliada. Za podstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje najmä 
opätovné omeškanie zhotoviteľa s vykonaním servisu v lehotách podľa tejto zmluvy. 

11. MLi:ANLIVOSf 

11.1 Zmluvné strany budú mať prí plnení tejto zmluvy prístup k informáciám týkajúcim sa druhej 
zmluvnej strany (ďalej len ,,dotknutá zmluvná strana"~ a jej podnikania, najmä k akýmkoľvek 
Informáciám obchodnej, výrobnej, prevádzkovej, marketingovej, finančnej, majetkovej, 
organizačnej, personálnej, hospodárskej a/alebo technickej povahy, Tieto informácie alebo 
akékoľvek iné informácie verejne neprístupné a súvisiace s činnosťou dotknutej zmluvnej 
strany, ktoré druhá zmluvná strana získa ústne, písomne alebo v akejkoľvek inej forme pri 
plnení tejto zmluvy alebo v jej súvislosti, sú predmetom obchodného tajomstva dotknutej 
zmluvnej strany, alebo ich dotknutá zmluvná strana týmto označuje ako dôverné v z.mysle 
ustanovenia.§ 271 Obchodného zákonníka (ďalej len „dôverné informácie"). 

11.2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že počas trvania tejto zmluvy, ako aj po jej skončení 

a) budú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, najmä sa zaväzujú s dôvernými 
informáciami zaobchádzať ako s prísne tajnými, tieto dôverné informácie bez výslovného 
predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej zmluvnej strany priamo alebo nepriamo 
tretej osobe neoznámiť, nesprístupniť, nezverejniť alebo pre seba alebo iného nevyužŕť, 

b) plsomne oznámia dotknutej zmluvnej strane akékoľvek okolnosti, ktoré by mohli viesť 
k vzniku konfliktu záujmov s dotknutou zmluvou stranou, 

c} použijú dôverné informácie iba v súvislosti s pfnehím predmetu tejto zmluvy a na 
dosiahnutie účelu podľa tejto 1mluvy, 

d) obmedziíl zverenie dôverných informácií iba tým svojim zamestnancom, ktorí sú určení 

na plnenie predmetu tejto zmluvy a u ktorých zabezpečujú dodržiavanie dôvernosti 
týchto informácií a povinností s tým súvisiacich, 

e) o každom sprístupnení dôverných informácií tretej strane v prípado<::h stanovených 
všeobecne záväznými právnymi predpismi budú informovať dotknutú zmluvnú stranu, 

pričom sa uvedené povinnosti zaväzujú vykonávať so všetkou potrebnou odbornou 
starostlivosťou. 

11.3 V prípade porušení ktorejkoľvek povinnosti podľa odseku 11.2 tohto článku zmluvnou 
stranou je dotknutá zmluvná strana oprávnená požadovať od druhej zmluvnej strany 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 3.320 (slovom: tritisíctristodvadsať) EUR a to za každé 
jedno porušenie danej povinnosti s tým, že zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok 
na náhradu škody spôsobenej prípadným porušením týchto povinností. 

12. DORUČOVANIE 

12.1 Všetky listiny, objednávky, dokumenty, požiadavky a oznámenia {ďalej len „oznámenia") budú 
medzi zmluvnými stranami zabezpečované listami doručenými poštou aľebo osobne alebo e­
mailom. Ak bolo oznámenie zasielané poštou, považuje sa za doručené dňom , v ktorom ho 
adresát prevzal alebo odmietol prevziať, alebo na tretí deň odo dňa podania zásielky na pošte, 
ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu podľa odseku 12.2 tohto článku vrátila späť 
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odosielateľovi. Ak bolo oznámenie zasielané e-mailom alebo oznamované osobne v pracovný 
deň v čase do 14.00 hod., považuje sa za doručené v momente prenosu resp. oznámenia, inak 
v nasledujúci pracovný deň . 

12.2 Pre objednávateľa budú všetky oznámenia doručované alebo oznamované na nižšie uvedené 
údaje: 

MH Teplárenský holding, a.s. 
adresa: Turbínová 3,83104 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 

kontaktné osoby: 

a pre zhotoviteľa budú všetky oznámenia doručované alebo oznamované na nižšie uvedené 
údaje: 

adresa: ECM MONITORY, spol. s r.o., Kuzmányho 57 
kontaktné osoby: 
vo veciach technických: 

1 

vo veciach zmluvných: 

alebo na akúkoľvek inú adresu alebo e-mailovú adresu, ktoré budú druhej zmluvnej strane 
vopred písomne oznámené. 

12.3 Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa 
ich týkajú a sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa 
uzavretej tejto zmluvy, zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska alebo 
miesta podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného konania, reštrukturalizácie 
alebo likvidácie ktorejkoľvek zmluvnej strany. Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto 
povinnosť, nebude oprávnená namietať, že neobdržala akékoľvek oznámenie, a zároveň 
zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu. 

13. PROTIKORUPČNt OPATRENIA 

13.1 Protikorupčný program 
Objednávateľ sa snaží zabezpečiť, aby on a jeho dodávatelia tovaru a poskytovatelia služieb 
konali v súlade s literou a duchom zákona a s najprísnejšími etickými normami, rešpektujúc 
a ochraňujúc základné práva a slobody všetkých osôb, podpórovaH spravodlivé a rovné 
zaobc;:hádzanie so všetkými osobami, poskytovali bezpečné a zdravé pracovné podmienky, 
rešpektovali a ochraňovali životné prostredie a prijlmalí vhodné systémy riadenia a podnikania 
etickýrn spôsobom. S cieľom zamedziť korupcii objednávateľ prijal protikorupčný program 
spoločnosti, ktorý vychádza z Protikorupčnej polítiky Slovenskej republiky na roky 2019 - 2023 
schválenej uznesením vlády Slovenskej republiky č. 585/2018 zo dňa 12 . . decembra 2018 
a z normy ISO 37001:2016 Systém manažérstva proti korupcii. S víziou bojovať proti korupcii aj 
na úseku zmluvných vzťahov objednávateľ žiada od zhotoviteľa, aby v akejkoľvek súvislosti 
s touto zmluvou, čo pre účely tohto článku zahŕňa aj súvislosť s jej uzatváraním, plnením, 
skončenim a prípadným vymáhanrm, aktívne prispel k napfňaniu tohto cieľa implementáciou 
proti korupčných opatrení v zmysle tohto článku . 
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Číslo zmluvy objednávateľa: 

13.2 Zákaz korupcie 
Zmluvné strany sa zaväzujú, že v akejkoľvek súvislosti s touto zmluvou oni, ich štatutárne 
orgány, členovia štatutárnych a iných orgánov_, ich členovia„ zamestnanci a spolupracujúce 
osoby, ich zástupcovia a ďalšie osoby konajúce v ich mene alebo za nich vrátane Ich 
subdodávateľov nebudú konať tak, že by priamo alebo cez sprostredkovateľa pre seba alebo 
pre inú osobu prijali, žiadali alebo sl dali >ľúbiť úplatok na to, aby porušili svoje povinnosti 
vyplývajúce zo zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie alebo zneužili alebo umožnili 
zneužiť účasť na hospodárskej súŕažl, alebo aby svojím vplyvom takto pôsoblli na výkon 
zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie inej osoby, alebo za to, že už tak urobili, 
alebo že by priamo alebo cez sprostredkovateľa sľúbili, ponúkli alebo poskytli úplatok inému na 
to, aby porušil svoje povinnosti vyplývajúce zo zamestnania, povolania_, postavenia alebo 
funkcie alebo zneužil alebo umožnil zneužiť účasť na hospodárskej súťaži, alebo za to, že bude 
svojim vplyvom takto pôsobiť na výkon zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie inej 
osoby, alebo za to, že už tak urobil, alebo z ktoréhokoľvek z týchto dôvodov príamo alebo cez 
sprostredkovateľa poskytli, ponúkli alebo sTúbili úplatok inej osobe, a to všetko aj v súvislosti 
s obstarávaním veci súkromného záujmu, a potvrdzujú, že nevedia o tom, že by došlo 
k porušeniu tohto ustanovenia. Úplatkom sa na účely tohto článku rozumie vec alebo iné 
plnenie majetkovej či nemajetkovej povahy, na ktoré nie je právny nárok. Za úplatok sa 
nepovažuje dar, ktorý nepresahuje bežné chápanie čestnej obchodnej praxe, je v súlade 
s. dobrými mravmi súťaže, nie je spôsobilý privodiť ujmu iným súťažiteľom alebo spotrebiteľom 
a je primeraný okolnostiam, kedy predstavuje bežný prejav zdvorilosti alebo pohostinnosti, 
pokiaľ nemôže za žiadnych okolností v obdarovanom vzbudiť pocit zaviazanosti a ani 
podozrenie, že darca očakáva určité správanie alebo sa snaží darom ovplyvniť rozhodnutie 
obdarovaného; v prípade pochybností, či sú splnené podmienky pre to, aby sa určité plnenie 
považovalo za takýto dar, platí, že tieto podmienky splnené nie sú a jedná sa o úplatok. 
Konaním sa na a:ičely tohto článku rozurnie aj opomenutie takého konania, na ktoré je osoba 
podľa okolnosti a svojich pomerov povinná. 

13,3 Oznamovacia povinnosť 
Zmluvné strany sa -z.aväzujú akékoľvek konanie zakázané podľa odseku 13.2 tohto článku alebo 
pdpr,avu naň bez zbytočného odkladu potom, čo sa o ňom dozvedia, oznámiť orgánu činnému 
v trestnom konanr alebo Policajnému zboru . 

13.4 Účtovná e-vldencia 
Zhotoviteľ sa zaväzuje, že všetky výnosy a príjmy získané v akejkoľvek súvlslosti s touto 
zmluvou, všetky pohyby majetku v akejkoľvek súvislosti s touto zmluvou a všetky náklady 
a výdavky vynaložené v akejkoľvek súvislosti s touto zmluvou bude účtovne evidovať správne 
a úplne, že všetky účtovné záznamy, faktúry a Iné dokumenty týkajúce sa uvedených 
účtovných prípadov budú verne odzrkadľovať charakter a množstvo uvedených účtovných 
pripadov a že žiadne plnenia neevidované v účtovnej evidencii nebudú realizované. Zhotoviteľ 
iároveň potvrdzuje, že nedošlo k po·rušeniu tohto ustanovenia. 

13.5 Konflikt záujmov 
Zmluvné strany sa ďaleJ zaväzujú prijať opatrenia na systémové riešenie možného konfliktu 
záujmov, najmä transparentné- a dokumentované oznamovanie možného konflíktu záujmov, 
vystúpenie dotknutej osoby z rozhodovacieho procesu <1 jej nahradenie ~sobou, u ktorej 
konflikt záujmov nie je prítomný. Podrobnosti o povinnostiach v súvislosti s riešením konfliktu 
záujmov vrátane povinnosti viesť písomné záznamy o uplatňovaní týchto opatrení si upraví 
každá zmluvná strana podľa svojich podmienok tak, aby bol naplnený cieľ tohto ustanovenia. 
Konfliktom záujmu sa na účely tohto článku rozumie situácia, keď by obchodný, finančný, 
rodinný, politický alebo osobný záujem mohol zasahovať do úsudku osôb pri výkone ich 
zamestnania, povolania, postavenia alebo funkcie. 

!§ 
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13.6 Dotknuté osoby 
Zhotoviteľ sa zaväzuje, že povinnosti podľa odsekov 13.2 až 13.5 tohto článku ulož! svojmu 
štatutárnemu orgánu, členom svojho štatutarneho a iných orgánov, svojim členom, 

zamestnancom a spolupracujúcim osobám, svojim zástupcom a ďalším osobám konajúcim 
v jeho mene alebo za neho vrátane svojich subdodávateľov, u ktorých identifikuje korupčné 
riziko alebo možnosť výskytu konfliktu záujmov postupom podľa odseku 13.7 tohto článku 
s príhliadnutím k úlohám, ktoré tá-ktorá osoba v danom prípade prevzala alebo prevezme, 
alebo ktoré sa podieľajú na plnenl povinností podľa ods~ku 13.4 tohto článku. Korupčným 
rizikom sa na účely tohto článku rozumie príležitosť, pravdepodobnosť alebo mofnosť konania 
zakázaného podľa odseku 13.2 tohto článku alebo existencia prfčin alebo podmienok 
uľahčujúc:ich vznik situácie priaznivej pre konanie zakázané podľa odseku 13.2 tohto článku. 

3.7 Implementácia protikoruplných opatrení 
Zhotoviteľ bez zbytočného odkladu uskutoční individuálne vyhodnotenie korupcného rizika 
a možnosť výskytu konfliktu záujmov, Identifikuje osoby, u ktorých je toto korupčné riziko 
prftomné alebo výskyt konfliktu záujmov možný, ako aj osoby, ktoré sa podieľajú na plnení 
povinností podľa odseku 13.4 tohto článku, overí bezúhonnosť takto Identifikovaných osôb 
z hľadiska trestných činov proti poriadku vo verejných veciach osobitným dôrazom na trestné 
činy korupcie a niektoré formy trestnej súčinnosti a z hľadiska trestného činu zneužitia účast i 
na hospodárskej súťaži podľa výpisu z registra trestov vedenom Generálnou prokuratúrou 
Slovenskej republiky a prípadne aj z registra trestov alebo, obdobnej evidencie krajiny pobytu 
danej osoby a poučí danú osobu o povinnostiach vyplývajúcich z odsekov 13.2 až 13.6 tohto 
článku s následným preskúšaním, sústavným vyžadovaním plnenia týchto povinností 
a námatkovou kontrolou ich plnenia. V prípade trvania tejto zmluvy po dobu dlhšiu ako jeden 
rok je thotoviteľ povinný periodicky zopakovať činnosť podľa tohto ustanovenia. O tejto 
činnosti je zhotoviteľ povinný viesť primeranú písomnú dokumentáciu, aby sa preukázalo jej 
plnenie v celej šírke, ie pri tejto činnosti bola dodržaná potrebná starostlivosť a že všetky 
Identifikované riziká boli zmiernené. 

13.8 Audit 
Počas trvania tejto zmluvy a tri (3) roky od jej ukončenia je zhotoviteľ povinný umožniť 
objednávateľovi alebo ním písomne poverenej tretej osobe, ktorá prevezme záväzok 
mlčanlivosti, nahliadať do dokumentácie, záznamov a účtovnej evidencie podľa odsekov 13.4, 
13,S a 13.7 tohto článku za účelom preukázania a overenia dodržiavania povinností zhotoviteľa 
podľa tohto článku a poskytnúť požadované vysvetlenia. Všetky osobné údaje zistené počas 
takého auditu sa budú považovať za dôverné. O výsledku auditu objednávateľ vypracuje 
primeraný písomný záznam, ktorý poskytne zhotoviteľovi . 

13.9 Zodpovednos.ť zhotoviteľa 

Žiadne Zlyhanie alebo omeškanie objednávateľa pri uplatnení jeho práv uskutočniť audit podľa 
odseku 13.8 tohto článku alebo odhalení problémov, chýb alebo iných nezrovnalostí pri audite 
nezbavuje zhotoviteľa Jeho zodpovednosti za porušenie ustanovení tohto článku, a to aj keby 
takýto audit mal alebo mohol odhaliť akékoľvek problémy, chyby alebo iné nezrovnalosti, ktoré 
vedú k zodpovednosti alebo porušeniu povinností zhotoviteľa podľa tohto článku . 

13.10 Nápravné opatrenia 
V prlpade, že auditom uskutočneným podľa odseku 12.8 tohto článku · objednávateľ zistí 
nesúlad na strane zl'lotoviteľa s povinnosťami vyplývajúcimi z tohto clánku alebo nedostatočné 
implementovanie opatrení podľa tohto článku, zhotoviteľ bezodkladne prijme nápravné 
opatrenia, ktoré musia byť dostatočne úcinné pre dosiahn1,1tie súladu s povionosťami 
vyplývajúcimi z tohto článku, predloží ich na pripomienkovanie objednávateľovi a nápravné 
opatrenia následne zrealizuje. Zmluvné strany budú spolupracovať za účelom nápravy 
nesúladu a pri implementácii nápravných opatrení. 



Číslo zmluvy objednávateľa : 

13.11 Spolupráca objednávateľa 
Objednávateľ bude poskytovať zhotoviteľovi odborné poradenstvo a usmernenia pri plnení 
jeho povinností podľa tohto článku. Ustanovenie odseku 13.9 tým nie je dotknuté. 

13.12 Následky neplnenia 
V prípade, ak zhotov iteľ neumožní objednávateľovi uskutočniť audit podľa odseku 13.8 tohto 
článku alebo ak odmietne vypracovať, predložiť alebo realizovať nápravné opatrenia podľa 
odseku 13.10 tohto článku alebo zlyhá v ich implementácii podľa výsledkov následného auditu, 
potom je objednávateľ oprávnený od tejto zmluvy bez ďalšieho odstúpiť. 

14. ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

14.1 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy~ a to aj v časti~ ak: 

a) zhotoviteľ je v omeškaní s plnením diela podľa tejto zmluvy a/alebo jednotlivej 
objednávky o viac ako 30 (tridsať) dní; 

b) predmet plnenia má vadu, ktorá zbavuje objednávateľa čo i len čiastočného 

prospechu z predmetu plnenia podľa tejto zmluvy; 

c) na majetok zhotoviteľa je začatý alebo vyhlásený konkurz alebo iné konaníe, ktorého 
cieľom je k.olektivne uspokojenie veriteľov zhotoviteľa; 

d) zhotoviteľ nenastúpi alebo neodstráni akékofvek vady diela v lehotách stanovených 
v tejto zmluve; 

e) zhotov iteľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávate ľa postúpi svoje 
práva a povinnosti z tejto zmluvy tretej osobe alebo zadá predmet tejto zmluvy 
ďalšiemu subdodávateľovi/ subdodávateľom; 

f) ak .zhotoviteľ stratil akékoľvek oprávhenie na výkon podnikateľskej činnosti 

nevyhnutnej na riadne a včasné dokončenie diela v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi; 

g) ak zhotoviteľ neodstráni v dodatočnej lehote akýkoľvek nedostatok pri vykonávaní 
diela, na ktorý ho objednávateľ upozorní. Zmluvné strany sa dohodli, že 
dodatočná léhota je 14 kalendárnych dní, ak objednávateľ neurč i dlhšiu lehotu; 

h) ak sa ktorékoľvek vyhlásenie alebo ubezpečenie zhotoviteľa uvedené v tejto zmluve 
ukáže ako nepravdivé a nesprávne; 

1) z iných dôvodov výslovne uvedených v tejto zmluve. 

14.2 Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, a to aj v častí, ak~ 

a) objednávateľ je v omeškaní s plnením jeho finančných povinností podľa zmluvy o 
viac ako 30 (tridsať) dní a takéto porušenie heodstráníl ani v dodatočnej lehote 20 
(dvadsiatich) dní od doručenia písomnej výzvy zhotoviteľa ; 

b) z Iných dôvodov výslovne takto uvedených v zmluve. 

14.3 Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť doručené druhej zmluvnej 
strane. Účinky odstúpenia nastanú v deň doručenia písomného odstúpenia . Odstúpením od 
zmluvy sa imluva zrušuje od okamihu doručenia oznámenia druhej zmluvnej strane. Právo na 
zmluvnú pokutu alebo náhradu škody zmluvných strán zostáva nedotknuté. 
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14.4 V prípade predčasného ukončenia zmluvy z akéhokoľvek dôvodu Je zhotov iteľ povinný 
najneskôr do piatich (5) dni odo dňa účinnosti odstúpenia vypratať miesto plnenia a 
protokolárne odovzdať objednávateľovi všetky veci a doklady prevzaté od neho za úče lom 

zhotovovania diela, ako aj atesty, revízie, potvrdenia a doklady týkajúce sa dovtedy 
vykonaných častí d ela . Samotné prevzatie a odovzdanie dovtedy vykonaných častí Diela určí 
objednávateľ a termín tohto prevzatia vhodným spôsobom oznámi zhotovíteľovi , pr ičom 
zhotoviteľ sa zaväzuje objednávateľom stanovený termín rešpektovať. V prípade nesplnenia 
povinností uvedených v tomto odseku zmluvy, je objednávateľ oprávnený požadovať od 
zhotoviteľa zaplatenie zmluvne pokuty vo výške 1.000 {slovom: jedentisk) EUR za každý deií 
omeškania Zhotoviteľa so splnením jeho povinnosti. 

14.5 Aj po skončení zhotovovania diela podľa zmluvy, sa lhotoviter zavazuJe poskytnúť 

objednávateľovi pož.adovanú súčinnosť tak, aby ďalší priebeh zhotovovania diela nebol žiadny 
spôsobom dotknutý a/alebo znemožnený. V opačnom pripade zhotoviteľ zodpovedá 
objednávateľovi za škodu, ktorá mu tým vznikla. 

14,6 Pri predčasnom ukončene zmluvy bude rozsah dovtedy vykonaných prác stanovený v súlade s 
ustanoveniami platnými pre riadne odovzdanie a prevzatie diela, pričom sa tieto ustanovenia 
použijú primerane. Zhotoviteľ bude pri predčasnom ukončenf zmluvy oprávnený Požadovať 
zaplatenie. alikvótnej ceny diela, ktorá zodpovedá rozsahu skutočne vykonaných prác do času 
predčasného ukončenia zmluvy, pričom zároveň platí, že nároky objednávateľa z titulu náhrady 
škody a zmluvných pokút nie sú predčasným ukončením zmluvy dotknuté. 

14.7 Predčasné ukončenie zmluvy, bez ohľadu na zmluvnú stranu, ktorá túto zmluvu ukončila, sa 
nedotýka zodpovednosti zhotoviteľa za vady a nedostatky dovtedy vykonaného diela a rovnako 
sa netýkajú plynutia záručných dôb podľa zmluvy. 

15. ZÁVEREfNt USTANOVENIA 

15.1 Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka č . 
513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a v jeho rámci ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka č. 40/1964 Zb. v znení neskorších predpisov a súvisiacimi predpismi. 

1S.2 Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle 
ustanovenia § Sa zákona c. 211/2000 Z.z. o slobodnom pr/stupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znen/ neskorších predpisov (ďalei 
len „ zákon č. 211/2000 Z.z."). 

15.3 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej p0dpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv. Táto zmluva 

sa zverejiíuje nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých z tejto zmluvy, minimálne však 
po dobu stanovenú zákonom č. 211/2000 Z. z. 

15.4 Táto zmluva sa môže meniť alebo zrušiť iba dohodou zmluvných strán v písomnej forme. 

15.5 Ak. by sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto zmluvy, bude neplatnou. len táto časť. 

15.6 Táto zmluva tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami týkajúcu sa predmetnej záležitostl. 
Podpisom tejto zmluvy zanikajú všetky predchádzajúce písomné a óstne dohody súvisiace 
s predmetom tejto zmluvy a žiadna zo zmluvných strán sa nemôže dovolávať zvláštnych v tejto 
zmluve neuvedených ústnych dojednaní a dohôd. 

15.7 Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu. 



Číslo zmluvy objednávateľa ; 

15.8 Néoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú: 
a) príloha č. 1 - Cenová kalkuláda, 
b) príloha č. 2 - Rozsah činností periodických profylaktických prehliadok, 
c) Príloha č . 3 - Zmluva o kybernetickej b-ezpečnosti 

15.9 Táto imluva bola vyhotovená v dvoch vyhotoveniach , po jednom pre každú zmluvnú stranu. 

15.10 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

15.11 Zmluvné strany vyhlasÚjú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že ich zmluvná voľnosť nie je 
ničím obmedzená, že zmluvu neuzavreli ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
že si obsah zmluvy dôkladne prečítali a že tento im je jasný, zrozumiteTný a vyjadrujúci ich 
slobodnú, vážnu a spoločnú vôľu, a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

Za objednávateľa: 

V Bratislave dňa !S 1. e,y: ť 0Z 1... 

Ing. Marcel Vrá~ 
generálny riaditeľ spc:,1bčnosti 
MH Teplárenský holding, a. s. 

Ing. v111am rvtrvecic;;a 
výrobný riaditeľ spoločnosti 
MH Teplárenský holding, a. s. 

MH T,,.nl5. .... -_,_._ L _ , •• 

la zhotoviteľa: 

V Košiciach dňa f1_ '2__ • \ • '2... 0 2- ~ 

Ing. Loránd Varga 
konateľ spoločnosti 11, 
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Č/slo zmluvy objednavateľa : 

Priloha c.1 
Cenová kalkulácia 

Technická špecifikácia rozsahu servisnej činnosti na automatizovaných meracích systémoch emisií 
v MH Teplárenský holding, a. s. 

1. periodická profylaktická prehliadka s týždennou periodicitou, technická podpora pri analýze a 
odstraňovaní porúch, zabezpečenie 24 hodinového pohotovostného servisu s nástupom do 6 

hodín od nahlásenia poruchy kontinuálneho automatizovaného systému merania emisii HK3 

(cena za mesiac 989,-€); 

2. periodická profylaktická prehliadka s týždennou periodicitou, technická podpora pri analýz.e a 
odstraňovaní porúch, zabezpečenie 24 hodinového pohotovostného servisu s nástupom do 6 

hodín od nahlásenia poruchy kontinuálneho automatizovaného systému merania emisií PK3e 
(cena za mesiac 989,-€); 

3, periodícká profylaktická prehliadka s týždennou perlodicftou, technická podpora pri analýze a 

odstraflovaní porúch, zabezpečeníe 24 hodinového pohotovostného servisu s nástupom do 6 

hodín od nahlásenia poruchy kontínuálneho automatizovaného systému merania emisií PK4s 
(cena za mesiac 1319,-.{); 

4. periodická profylaktická prehliadka s týž.dennou periodicitou, technická podpora pri analýze a 
odstraňovaní porúch, zabezpečenie 24 hodinového pohotovostného servisu s nástupom do 6 

hodín od nahlásenia poruchy kontinuálneho automatizovaného systé'mu merania emisii 

deSOx (cena za mesiac 1319,-€); 

S. periodická profylaktická prehliadka s týždennou periodicitou, technická podpora pri analýze a 

odstraňovaní porúch, zabezpečenie 24 hodinového pohotovostného servisu s nástupom do 6 

hodín od nahlásenia poruchy kontinuálneho automatizovaného systému merania emisií KGJl 
(cena za mesiac 689,-€); 

6. periodická profylaktická prehliadka s týždennou periodicitou, technická podpora pri analýze a 

odstrai'iovani porúch, zabezpečenie 24 hodinového pohotovostného servisu s nástupom do 6 

hodín od nahlásenia poruchy kontinuálneho automatizovaného systému merania emisii KGJ2 

(cena za mesiac 689,-€); 

7. periodická profylaktická prehliadka s týždennou periodicitou, technická podpora pri analýze a 

odstraňovanf porúch, zabezpečenie 24 hodinového pohotovostného servisu s nástupom do 6 

hodín od nahlásenia poruchy kontinuálneho automatizovaného systému merania emisií KGJ3 

(cena za mesiac 689,-€); 

8. periodická profylaktická prehliadka s týždennou periodicitou, technická podpora pri analýze a 

odstraňovaní porúch, zabezpečenie 24 hodinového pohotovostného servisu s nástupom do 6 

hodln od nahlásenia poruchy kontinuálneho automatizovaného systému merania emisií KGJ4 

(cena za mesiac 689,-€); 

9. technická podpora pri analýze nekorektných stavov systémov kontinuálneho 

automatizovaného systému merania emisií s nástupom do 6 hodín od nahlásenia poruchy na 

HK3, PK3e, PK4s, deSOx, komín TEKO 1, k.amín TEKO 2, KGJl, LGJ2, KGJ3, KGJ4 (cena za 

mesiac 1789,-€), 

10. dopravné náklady za výjazd zo strediska zhotoviteľa na miesto výkonu práce (cena za výjazd 

9,90 €); 

11. servisné opravy hardvéru na požiadavku (cena za hodinu 45,-€) ; 

12. nešpecifikované úpravy vyhodnocovacieho softvé,u, automaticky generovaných zostáv, 

protokolov a i., poskytovanie údajov pre potreby emisných meraní a úradom dozoru (cena za 

hodinu 58,-C). 
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Číslo zmluvy objednávateľa: 

13. jednorazová kontrola, zoradenie, výmena tesnení a filtračných vložiek vrátane dodania 

materiálu na systéme dopravy a úpravy parametrov vzoriek po dlhodobom odstavení resp. 

pred sezónou na zariadení s dvoma spalinovodmi; (1xcena za rok 3049,-C) 

14, jednorazová kontrola, zorc1denie, výmena tesnení a filtračných vložiek vrátane dodania 

materiálu na systéme dopravy a úpravy parametrov vzoriek po dlhodobom odstaven/ resp. 

pred sezónou na zariadení s jedným spalinovodom; (lxcena za rok 1799,-ť) 

15. Jednorazová kontrola, zoradenie, výmena tesnení a filtračných vložiek vrátane dodania 

materiálu na systéme dopravy a úpravy parametrov vzoriek po dlhodobom odstavenr resp. 

pred sezónou na zariadení KGJ; (lxcena za rok 1199,-C) 

Pre potrebu zabezpečenia legislatívou požadovanej účinnosti najmenej 95% z ročnej doby 

prevádzky AMS je súčasťou aj zabezpečenie dodávky potrebných NO a spotrebného materiálu . Všetky 

NO a spotrebný materiál pred Ich dodaním budú p/somne odsúhlasené s oprávneným zástupcom 

objednávateľa . 
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Príloha Č. l k zmluve (objednávke) č. 66r!)Cvt,'-iPS-Gf 

ZMLUVA 
o zabezpetení plnenia bezpečnostných opatreni a notifikačných povinností 

podľa zákona č. 69/2018 z. z. o kybernetickej bezpečnosti 
a o imene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

uzatvorená medzi 

MH Teplál"enský holding, a.s. 
so sídlom Turbínová 31 831 04 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 
IČO 36 211 541 1 DIČ 2020048580 1 IČ DPH SK2020048580 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 7386/B 

v mene spoločnosti Ing. Marcel Vrátný, generálny r iaditeľ a Ing. Viliam Mrvečka, výrobný 
riaditeľ 

(ďaleí len „ prevádzkovateľ základnej služby(() 

a 

ECM MONITORY, spol. s r.o. 
so s(dlom Kuzmányho 571 04001 Košice 
1to 31680372 1 DIČ 202049149S I IČ OPH SK202491495 1 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Košice Iv oddiele Sro, vo vložke č. 3758/V 
v mene spoločnosti na koná Ing. Loránd Varga, konateľ (ďalej len „dodávateľ1') 

(prevádzkovateľ základnej služby a dodávateľ spoločne ďalej len „zmluvné strany") 

vzhľadom k tomu, že 

spoločnosť MH Teplárenský holding, a.s. je prevádzkovateľom základnej služby podľa zákona 
č . 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len ,,zákon o kybernetickej bezpečnosti"), 

základnou službou prevádzkovateľa základnej služby je: výroba tepla, dodávka tepla a výroba 
elektriny, 

dodávateľ uzatvára s prevádzkovateľom základnej služby zmluvu (objednávku) č. C-6ttJ&~tJ~ 
(ďalej len „hlavná zmluva"), ktorej predmet priamo súvisí s prevádzkou sietí a informačných 
systémov, ako sú definované v zákone o kybernetickej bezpečnosti, pre prevádz.kovateľa 
základnej služby, 

prévádzkovateľ základnej služby je povinný uzatvoriť s dodávateľom zmluvu o zabezpečení 
plnenia bezpečnostných opatrení a notifikačných povinností podľa zákona o kybernetickej 

bezpečnosti, ktorú týmto s dodávateľom uzatvára (ďalej len „bezpečnostná zmluva"), 

táto bezpečnostná zmluva ustanovuje základné úlohy a princípy spolupráce zmluvných strán 
s cieľom zabezpečiť kybernetickú bezpečnosť sietí a informačných systémov prevádzkovateľa 
základnej služby počas ich životného cyklu, predchádzať kybernetickým bezpečnostným 
incidentom, ktoré by sa mohli dotknúť sietí a informačných systémov prevádzkovateľa 

základnej služby, a minimalizovať vplyv kybernetických bezpečnostných incidentov na 
kontinuitu prevádzkovania základnej služby zo strany prevádzkovateľa základnej služby (ďalej 
len „ciele'') v súvislosti s plnením hlavnej zmluvy zo strany dodávateľa, 

táto bezpečnostná zmluva ustanovuje požiadavky na plnenie hlavnej zmluvy zo strany 
dodávateľa, ktoré sú dôležité pre dosahovanie cieľov tejto bezpečnostnej zmluvy, 
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Priloha č, l k zmluve (objednávke) č . __ 

takto: 

plnenie povinnosti dodávateľa podľa tejto bezpečnostnej zmluvy sa vyžaduje počas celej doby 
trvania hlavnej zmluvy a tvorí integrálnu súčasť plnenia záväzkov dodávateľa podľa hlavnej 
zmluvy, 

1.1 Pojmy používané v tejto bezpečnostnej zmluve majú význam im priradenv v zákone 
o kybernetickej bezpečnosti a jeho vykonávacích predpisoch. 

1.2 Dodávateľ je povinný pr ijímať a dodržiavať opatrenia minimálne v rozsahu uvedenom v tejto 
bezpečnostnej zmluve tak} aby boli naplnené ciele tejto bezpečnostne; zmluvy, Dodávateľ vyhlasuje, 
že súhlasí s opatreni;;1mi podľa tejto bezpečnostnej zmluvy. 

1.3 Dodávateľ je povinný dodržiavať bezpečnostné smernice prevádzkovateľa základnej služby, 
s ktorými ho prevádzkovateľ základnej služby oboznámi. Bezpečnostné smernice prevádzkovateľa 
základnej služby detailne rozpracúvajú požiadavky vyplyvajúce z tejto bezpečnostnej zmluvy 
a z dokumentov špecifikovaných v článku 6 ods. 6.1 tejto bezpečnostnej zmluvy na podmienky 
prevádzkovateľa základnej služby a upravujú konkrétne postupy potrebné na dosahovanie cieľov tejto 
bezpečnostnej zmluvy. Plnenie bezpečnostných smerníc prevádzkovateľa základnej služby nevyžaduje 
od dodávateľa dodatočné náklady oproti tomu, čo vyžaduje plnenie najlepšej bezpečnostnej praxe 
a dokumentov špecifikovaných v článku 6 ods. 6.1 tejto bezpečnostnej zmluvy. 

1.4 Dodávateľ berie na vedomie, že opatrenia vyžadované bezpečnostnými smernicami 
prevádzkovateľa základnej služby sa môžu počas doby trvania hlavnej zmluvy meniť tak, aby reagovali 
na novo identifikované kybernetické hrozby, ktoré by sa mohli týkať plnenía podľa hlavnej zmluvy 
vrátane dodávaných tovarov, poskytovaných služieb a/alebo vykonávaných procesov (ďalej len 
„produkt"). Dodávateľ bude na takéto zmeny v bezpečnostných smerniciach prevádzkovateľa 

základnej služby upozornený, pričom s ním môže dohodnúť podrobnosti týkajúce sa ich 
i mplem e ntáci e. 

1.5 Dodávateľ je povinný dodržiavať pokyny prevádzkovateľa základnej služby. Dodávateľ je povinný 
bez zbytočného odkladu upozorniť prevádzkovateľa základnej služby na ne.vhodnú povahu pokynov 
danych mu prevádzkovateľom základnej služby vrátane pokynov a opatrení obsiahnutých 
v bezpečnostných smerniciach prevádzkovateľa základnej služby. 

1.6 Dodávateľ je povinný plniť notifikačné povinnosti podľa požiadaviek zákona o kybernetickej 
bezpečnosti tak, aby boli naplnené ciele tejto bezpečnostnej zmluvy. 

1. 7 Plnenie povinnosti podľa tejto bezpečnostnej zmluvy tvod integrálnu súčasť plnenia zo strany 
dodávateľa pre prevádzkovateľa základnej služby podľa hlavnej zmluvy. Dodávateľ je povinný plniť 
povinnosti vyplývajúce z tejto bezpecnostnej zmluvy po celu dobu trvania hlavnej zmluvy. 

1.8 Odplata za plnenie povinností dodávateľa podľa tejto bezpečnostnej zmluvy a náhrada všetkých 
nákladov vynaložených dodávateľom v súvislosti s plnením povinností dodávateľa podľa tejto 
bezpečnostnej zmluvy sú v plnom rozsahu zahrnuté v peňažnom plnení poskytovanom 
prevádzkovateľom základnej služby dodávateľovi podľa hlavnej zmluvy a na žiadne ďalšie peňažné 
plnenia dodávateľ za plnenie povinností podľa tejto bezpečnostnej zmluvy od · p·revádzkovateľa 

základnej služby nemá nárok. 

2.1 Základným princípom, ktorý musí dodávateľ vziať na vedomie a akceptovať, je Jeho 
zodpovednosť za bezpečnosť nim dodávaného produktu do tej miery, aby produkt a jeho komponenty 
pre prevádzkovateľa základnej služby nepredstavovali riziko z pohľadu dostupnost1, integrity a 
dôvernosti Jednak pre produkt samotný, Jednak pre ostatné systémy a vnútorné prostredie 
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prevádzkovateľa základnej služby, s ktorými musí koexistovať. Plnenie týchto požiadaviek je dodávate!' 
povinný kedykoľvek prevádzkovateľovi základnej služby nepopierateľným spôsobom preukázať 

(auditovateľnosť). V prípadoch stanovených touto bezpečnostnou zmluvou je dodávateľ povinný 
zabezpečiť plnenie povinností podľa tejto kyberhetickej zmluvy aj u všetkých svojich priamych 
a nepriamych subdodávateľov v akomkoľvek stupni, ktorých plnenie vrátane dodávaných tovarov, 
poskytovaných služieb a/alebo vykonávaných procesov bude tvoriť súčasť produktu podľa hlavnej 
zmluvy (ďalej fen „subdodávateľ') . 

2.2 Dodávateľ má povinnosť po celú dobu trvania hlavnej zmluvy 

a) dodržiavať a plniť bezpečnostné smernice prevádzkovateľa základnej služby primerane 
povahe ním dodávaného produktu tak, aby boli naplnené ciele tejto bezpečnostnej 
zmluvy, 

b) zabezpečiť, aby plnenie hlavnej zmluvy vrátane akýchkoľvek zásahov alebo zmien 
v produkte počas nasadzovania, prevádzky a technickej podpory vykoriávali len 
dodávateľom autorizované, odborne zdatné a na základy informačnej a kybernetickej 
bezpečnosti dostatočne poučené osoby, 

c) plniť základné bezpečnostné požiadavky a rozšírené bezpečnostné požiadavky, 

d) v prípade plnenia hlavnej zmluvy prostredníctvom subdodávateľov zabezpečiť plnenie 
povinností, ktoré vyplývajú z tejto bezpečnostnej zmluvy dodávateľovi, aj zo strany 
subdodávateľov uložením písomného záväzku subdodávateľom plniť a dodržiavať 
povinnosti, ktoré vyplývajú z tejto bezpečnostnej zmluvy dodávateľovi, v primeranom 
rozsahu tak, aby boli naplnené ciele tejto bezpečnostnej zmluvy. Dodávateľ je povinný 
zabezpečiť, aby prevádzkovateľ základnej služby mohol vykonať audit v súlade 
s ustanoveniami tejto bezpečnostnej zmluvy aj u týchto subdodávateľov. Dodávateľ tak 
nemusí postupovať, ak pred prípadným zapojením subdodávateľa na plnení hlavnej 

_ zmluvy dodávateľ poskytne prevádzkovateľovi základnej služby podrobné, pravdivé 
a úplné informácie o rozsahu a povahe plánovaného využitia subdodávateľa na plnení 
hlavnej zmluvy s osobitným dôrazom na informácie o tom, nakoľko plnenie poskytované 
subdodávateľom súvisí s prevádzkou sietí a informačných systémov prevádzkovateľa 

základnej služby, a prevádzkovateľ základnej služby vzhľadom na to, že plánované využitie 
subdodávateľa na plnení hlavnej zmluvy nesúvisí s prevádzkou sietí a informačných 
systémov prevádzkovateľa základnej služby, rozhodne, že uloženie záväzkov tomuto 
subdodávateľovi podľa tohto ustanovenia sa nevyžaduje; v takom prípade dodávateľ 
daného subdodávateľa na plnenie hlavnej zmluvy, ktoré súvisí s prevádzkou sietí 
a ínformačných systémov prevádzkovateľa základnej služby, využiť nesmie a prípadné 
porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto bezpečnostnej 

zmluvy" 

2.3 Základné bezpečnostné požiadavky (aplikovateľné bez ohľadu na typ produktu) sú: 

a) povinnosť poskytnúť úplný a pravdivý zoznam všetkých komponentov použitých pri riešení 
a implementácii v rámci produktu na úrovní výrobcov a verzií a bezodkladne ho 
aktualizovať, 

b) povinnosť dodávať produkt vo výrobcom alebo výrobcami jeho jednotlivých komponentov 
podporovaných verziách, 
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c) povinnosť včas upozorňovať prevádzkovatera bezpečnostnej služby na zistené 
bezpečnostné (technické) zraniteľnosti dodávaného produktu vrátane všetkých jeho 
komponentov, ktoré dodávateľ zistil sám alebo o ktorých sa dozvedel, 

d) povinnosť pravidelne aktualizovať dodávaný produkt na bezpečnostné záplaty - buď 

priamo dodávateľom alebo nepriamo prostredníctvom aktualizácií poskytovaných 
výrobcom alebo výrobcami Jeho jednotlivých komponentov, 

e) povinnosť pravidelne aktualizovať návod na používanie produktu z. hľadiska Jeho 
kybernetickej bezpečnosti, 

f) povinnosť bezodkladne upozorňovať prevádzkovateľa základnej služby na všetky okolnosti 
alebo zmeny v ním dodávanom produkte, ktoré môžu viesť alebo by mohli viesť 

k bezpečnostnému incidentu (nesprávna konfigurácia, neoprávnený prístup alebo pokus 
o neoprávnený prístup, zneužitie prístupov oprávnenou osobou, chýbajúce bezpečnostné 
2áplaty, výsledok scanu na technické zraniteľnosti a pod.), 

g) povinnosť dodávať produkt v potrebnej a zabezpečenej konfigurácii. 

2.4 Rozšírené bezpečnostné požiadavky (s osobitným vzťahom k produktu a plneniu hlavnej zmluvy) 
sú požiadavky pre OT prostredie vyplývajúce z IEC 62443 a požiadavky pre IT prostredie vyplývajúce 
z IEC ISO 27001 a IEC ISO 27002; sú špecifikované v bezpečnostnej smernici prevádzkovateľa základnej 
služby„ Technický a bezpečnostný štandard IT/OT systémov". Rozšírené bezpečnostné požiadavky sa 
uplatňujú: 

a) na dodávku alebo integrovanie IT/OTtechnológií a ich komponentov, 

b) na implementáciu, zmeny, upgrade alebo inovácie pre OT (ICS/DCS) systémy, 

~) na implementáciu, zmeny, upgrade alebo inovácie pre IT systemy a 

d) na nové pr,pojenia a integrácie pre IT alebo OT systémy. 

2.5 Dodávateľ je povinný preukázať prevádzkovateľovi základnej služby, do akej miery zabezpeči l 
produkt a jeho komponenty z pohľadu základných bezpečnostných požiadaviek a rozšírených 
bezpečnostných požiadaviek a že produkt a jeho komponenty, ako aj ich architektúra, dizajn, 
konfigurácia a prevádzka zohľadňujú a spÍňajú základné bezpečnostné požiadavky a rozšírené 
bezpečnostné požiadavky, požiadavky dobrej praxe, ako i štandardy priemyselného odvetvia , 

2.6 Pri uzatvorení zmluvy dodávateľ preukazuje prevádzkovateľovi základnej služby pripravenosť 
zabezpečí( súlad s odsekom 2.5 tohto článku predložením minimálne jedného alebo viacerých 
nasledovných dokumentov: 

a) všeobecného formálneho vyhlásenia dodávateľa o bezpečnosti produktu alebo 
o bezpečnostných vlastnostiach produktu (dôvernosť, integrita, dostupnosť, 

nepopierateľnosť vykonaných aktivít) obsahujúceho zoznatn. všetkých opatrení, ktoré boli 
pri produkte (komponente), jeho architektúre, dizajne, konfiguráGII a plánovanej 
prevádzke nasadené alebo brané do úvahy, v ktorom budú uvedené aj akékoľvek 

všeobecne známe a overiteľné postupy riadenia kvallty a získané nezávislé potvrdenia 
o c,1pllkovaných postupoch, 

b) vyhlásenia dodávateľa o aplikovaní všeobecne ,námych zásad najlepšej praxe 
iabezpečujúcej bezpečnosť produktu (napr. štandardy, checklisty alebo odporúčania, ako 
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sú 1S0/IEC 62443, ISO/IEC 27001:2013, 1S0/IEC 27019:20l 7J OWASP, CIS, PCl DSS, NtST SP 
alebo dokumentácia k bezpečnému nasadzovaniu, konfigurácii alebo prevádzke od 
výrobcov jednotlivých komponentov produktu}, v ktorom treba vždy podrobnejšie 
vysvetliť, ktorá časť tejto praxe a v akom rozsahu bola pre daný produkt aplikovaná (napr. 
pri odkazovaní na certifikáciu podľa 1S0/IEC 27001 je treba uviesť, aký bol skutočný rozsah 
certifikácie a ako tento súvisí s daným produktom; pri odkazovaní na dokumentáciu od 
výrobcu niektorého z komponentov produktu napr. pri Oracle databáze treba spomenúť 
konkrétny dokument výrobcu, podľa ktorého dodávateľ postupoval, napr. Oracle• 
Database Security Guide 19c, E96299-10; podobne, ak bol produkt posúdený z pohľadu 
napr. požiadaviek štandardu NIST SP 800-82 alebo 1S0/IEC 27019:2017, dodávateľ 
poskytne zoznam všetkých bezµečnostných opatrení, ktoré boli posudzované), 

c) výsledkov formálnej analýzy rizík, ktorú môže vykonať sám dodávateľ alebo akákoľvek 
odborne spôsobilá a. nezávislá osoba, pokiaľ z analýzy bude zrejmé, ktoré hrozby 
relevantné z hľadiska konkrétneho používania produktu boli posudzované, akými 
opatreniami boli príslušné zraniteľnosti minimalitované a aká známa metodika bola pri 
tom použitá (OCTAVE, CORAS, CRAMM EBIOS, C08RA, IRAM/ISF, RA2 atď. ) . 

2.7 Pri plnení hlavnej zmluvy a nasadzovaní produktu pred jeho uvedením do prevádzky 
a odovzdaním prevádzkovateľovi základnej služby dodávateľ preukazuje prevádzkovateľovi základnej 
služby súlad s odsekom 2.5 tohto článku pre-Oložením minimálne jedného alebo viacerých 
nasledovných dokumentov: 

a) výsledkov štandardizovaných testov technických zraniteľnosti získaných prostredníctvom 
procesu identifikácie, kvantifikácie a prioritizácie z.raniteľností v systéme a produkte 
aplikovaním vhodných testovacích nástrojov v rôznej fáze životného cyklu produktu, 

napríklad: 

o vo fáze vývoja statickou analýzou zdrojového kódu (SAST - Static Applicatlon Security 
Testing) nástrojmi ako Checkmarx, Kiuwan, 

o 110 fáze testovania interaktívnou analýzou zdrojového kódu (IAST - lnteractive 
Application Security Testing) nástrojmi ako Seelter {Synopsis), 

o vo fáze prevádzky dynamickou analýtou zdrojového kódu {DAST - Dynamic 
Application Securlty Test ng) nástrojmi ako Netsparker, Acunefix, AppScan, alebo 
sieťovými scannermi ako nmap, OpenVAS, Nessus, 

vrátane predloženia najnovšej dostupnej správy o stave technických zraniteínostf 
produktu (napr. scan na technické zraniteľnosti) a dokumentácie o spôsobe nasadzovania 
bezpečnostných záplat, pričom ak produkt využíva komponenty od iných výrobcov, musí 

správa o tec:hnkkých zraniteľnostiach a dokumentácia o nasadzovaní záplat zahŕňať aj 
tieto komponenty, 

b) bezpečnostného auditu alebo penetračného testu vykonaných nezávislou treťou stranou, 
pričom bezpečnostný audit musí byť zameraný na tie relevantné bezpečnostné vlastnosti, 
ktoré by v podmienkach nasadenia produktu u prevádzkovateľa základn~ .služby mali 
minimalizovať bezpečnostné riziká ohrozujúce základnú službu prevádzkovateľa základnej 
slufäy, a i penetračného testu mus( byť zrejmé, ktoré bezpečnostné scenáre alebo možné 
zlyhania boli overované a ktoré špecifické prípady neboli predmetom testu (napr. z.iskanle 
neoprávneného prístupu, vy onanle aktivity pod identitou iného používateľa, zahladenle 
stôp po vykonanej operácii alebo zničenie kritických dát), 
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c) výsledkov modelovania kybernetických hrozieb, ktorým sa posudzujú možné hrozby, pri 
ktorých s-a predpokladá veľký až katastrofický dopad, s uvedením zoznamu všetkých 
možností založených na príležitosti, motivácll alebo technických prostriedkoch, ktoré má 
potenciálny útočník k dispozícii (model umožňuje určiť profll ohrozenia systému z pohľad-u 
útočníka) , 

2.8 Výsledky estov, auditov alebo modelovania podľa odseku 2.7 tohto článku sa musia zameriavať 
na tie oblasti funkcionality a opatrenia, ktoré boli identifikované ako relevantné pre daný produkt z 
pohľadu zaručenia jeho kybernetickej bezpecnosti a dosiahnutia cieľov tejto bezpečnostnej zmluvy. 
Tieto výsledky sú následne jedným 2. podkladov pre rozhodnutie prevádzkovateľa základnej služby o 
akceptovaní produktu a o jeho uvedení do prevádzky. 

2.9 Prevádzkovateľ základnej služby môže akceptovať aj iné dôkazy predložen~ dodávateľom, ktoré 
potvrdzujú súlad s odsekom 2.5 tohto článku (štandardy priemyselného odvetvia SANS, NIST, ISO 

standardy a pod.). 

2.10 Všetky základné bezpečnostné požiadavky a rozšírené bezpečnostné požiadavky prevádzkovateľ 
základnej služby overí vždy pri akceptácii produktu pred uvedením do prevádzky. Prevádzkovateľ 
základnej slufäy Ich môže overiť aj kedykoľvek priebežne, náhodne alebo pri každej významnej zmene, 
napr. pri aktualizácii alebo upgrade na vyššiu alebo inak rozšírenú verziu produktu. 

2.11 Oodávat:er je povinný písomne informovať prevádzkovateľa základnej služby o každej zmene, 
ktorá má významný vplyv na opatrenia realizované dodávateľom. 

3.1 Pre účely tejto bezpečnostnej zmluvy sa za kybernetický bezpečnostný incident povazuie 
udalosť, ktorá reálne alebo potenciálne ohrozila alebo narušila dôvernosť, integritu alebo dostupnosť 
informačných aktív priamo alebo nepriamo súvisiacich s poskytovaním základnej služby. 

3.2 Dodávateľ je povinný v rámci prevencie kybernetických bezpečnostnych incidentov, k-toré by 
mohli mať potenciálny nepriaznivý vplyv na základnú službu prevádzkovateľa základnej služby, alebo 
ktoré by sa mohli týkať kybernetickej bezpečnosti sieti a informačnych systémov prevádz ovateľa 
základnej služby, (ďalej len ,,incidenty"): 

a) zabezpečiť vlastnú kybernetickú bezpečnosť, aby cez dodávateľa nebolo možné zasiahnuť 
siete a informačné systémy prevádzkovateľa základnej služby, 

b) vytvárať a zvyšovať bezpeenostné povedomie svojích zamestnancov, ktorí sa budú 
podieľať na plnení hlavnej zmluvy• a tejto bezpečnostnej zmluvy alebo budú mať prístup 
k informáciám prevádzkovateľa základnej služby opísaným v článku S a článku 6 ods. 6.3 
tejto bezpečnostnej zmluvy, 

c) sledovať výstrahy a varovania a ďalšie informácie slúžiace na minimalizovanie, odvrátenie 
alebo nápravu následkov Incidentov všeobecne, 

d) sledovať hrozby dotýkajúce sa dodávateľa, ktoré by mohli mať potenciálny nepriaznivý 
vplyv na základnú službu prevádzkovateľa základnej služby, 

e) predchádzať vzniku incidentov, 

f) systematicky získavať (monitorovať a detegovať), sústreďovať (evidovať), analyzovať 
a vyhodnocovať informácie o incid ntoch, 
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g) prijímať od prevádzkovateľa základnej služby varovania pred incidentami a vykonávať 
preventívne opatrenia potrebné na odvrátenie hrozieb, ktoré by mohli mať potenciálny 
nepriaznivý vplyv na z.ákladnú službu prevádzkovateľa základnej služby, 

h) zasielať prevádzkovateľovi základnej služby včasné varovania pred incidentami, o ktorých 
sa dozvie z vlastnej činnosti podľa tejto bezpečnostnej zmluvy alebo inak, a 

i) spolupracovať s prevádzkovateľom základnej služby pri zabezpečovaní kybernetickej 
bezpečnosti sietí a informačných systémov prevádzkovateľa základnej služby. 

3.3 Dodávateľ je povinný počas trvania tejto bezpečnostnej zmluvy mať technické, technologické a 
personálne vybavenie na úrovni potrebnej na riadne a včasné plnenie tejto bezpečnostnej zmluvy 
a mať zavedené úlohy„ procesy, role a technológie v organizačnej, personálnej a technickej oblasti na 
úrovni potrebnej na efektívne napÍňanle cieľov tejto bezpečnostnej zmluvy. 

3.4 Dodávateľ Je povinný doručlť prevádzkovateľovi základnej služby úplný zoznam zamestnancov 
a pracovných rolí dodávateľa a všetkých subdodávateľov, ktorí sa budú podieľať na plnení hlavnej 
zmluvy a tejto bezpečnostnej zmlUVy alebo budú mať prístup k informáciám prevádzkovateľa základnej 
služby opísaným v článku S a článku 6 ods, 6.3 tejto bezpečnostnej zmluvy, ktorý sa jeho doručením 
prevádzkovatefoví základnej služby stane súčasťou tejto bezpečnostnej zmluvy ako príloha č. 1 k tejto 
bezpečnostnej zmluve. 

3.5 Každú zmenu v personálnom obsadení v zozname podľa odseku 3.4 tohto článku je dodávateľ 
povinný prevádzkovateľovi základnej služby písomne oznámiť, pričom pre oznamovanie zmien sa 
použiju ustanovenia hlavnej zmluvy o doručovaní. 

3.6 Dodávateľ je povinný stanoviť postupy plnenia svojlch povinností podľa tejto bezpečnostnej 
zmluvy v bezpečnostnej dokumentácii, ktorá musí byť aktuálna a musí zodpovedať aktuálnemu stavu; 
bezpečnostnú dokumentáciu je na požiadanie povinný predložiť prevádzkovateľovi základnej služby na 
nahliadnutie a zhotovenie kópií. 

3.7 Dodávateľ je povinný prijať a dodržiavať všeobecné bezpečnos~né opatrenia podľa STN 150/IEC 
27002:2013 (Informačné technológle. Bezpečnostné metódy. Pravidlá dobrej praxe riadenia 
informélčnej bezpečnosti) minimálne v rozsahu špecifikovanom v bezpečnostných smerniciach 
prevádzkovateľa základnej služby. 

3.8 Dodávateľ je povinný prijať a dodržiavať bezpečnostné opatrenia v oblastiach podľa § 20 ods. 3 
pism. e) f), h), j) a k) zákona o kybernetickej bezpečnosti v rozsahu podľa § 8, 10, 12, 14 a 15 vyhlášky 
Národného bezpečnostného úradu č. 362/2018 Z, z., ktorou sa ustanovuje obsah bezpečnostných 
opatrení, obsah a štruktúra bezpečnostnej dokumentácie a rozsah všeobecných bezpečnostných 

opatrení, a v rozsahu špecifikovanom v bezpečnostných smerniciach prevádzkovateľa základnej 
služby. 

4.1 Dodávateľ je povinný bezodkladne hlásiť každý incident prevádzkovateľovi -základnej služby 
spôsobom určeným prevádzkovateľom základnej služby vrátane určenia stupňa jeho závažnosti, ktorý 
identifikuje na základe presiahnutia kritérií pre jednotlivé kategórie incidentov. Ak do okamihu hlásenia 
incidentu nepominuli jeho účinky, dodávateľ je povinný odoslať neúplné hlásenie incide'ntu, v ktorom 
vyznačí identifikátor neukončeného hlásenia, a bezodkladne po obnove riadnej prevádzky siete a 
informačného systému toto hlásenie doplní. 

4.2 Dodávateľ je povinný rfešiť incidenty najmä odozvou alebo inou reakciou na incident, 
ohraničením lncldentu a jeho dopadov, nápravou následkov Incidentu) asistenciou pri riešení incidentu 
na mieste, reakciou na incident a podporou reakcií na incident (ďalej len „reaktívne opatrenie"), Pri 
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riešení incidentov je dodávateľ povinný na liadosť prevádzkovateľa základnej služby spolupracovať 
s prevádzkovateľom základnej služby, Národným bezpečnostným úradom a Ministerstvom 
hospodárstva Slovenskej republiky, ptipadne ďalšími orgánmi verejnej správy a na tento účel im 
poskytnúť potrebnú súčinnosť a všetky informácie získané z vlastnej činnosti podľa tejto bezpečnostnej 
zmluvy alebo inak, ktoré by mohli byť dôležité pre riešenie incidentu. 

4.3 Dodávateľ je povinný v čase incidentu zabezpečiť dôkaz alebo dôkazný prostriedok tak, aby 
mohol byť použitý v trestnom konaní, a poskytnúť ho prevádzkovateľovi základnej slu!by. 

4.4 Dodávateľ je povinný oznámiť prevádzkovateľovi základnej služby skutočnosti, že v súvislosti 
s incidentom mohlo dôjsť k spáchaniu trestného činu . 

4.5 Dodávateľ je povinný bezodkladne oznámiť a preukázať prevádz.kovateľovi základnej služby 
vykonanie reaktívneho opatrenia a jeho výsledok. 

4.6 Po vyriešení incidentu je dodávateľ na výzvu prevádzkovateľa základnej služby v určenej lehote 
povinný predložiť prevádzkovateľovi základnej služby návrh opatrení na zabránenie ďalšieho 
pokračovania, šírenia a opakovaného výskytu Incidentu (ďalej len „bezpečnostné opatrenie") na 
schválenie. Ak dodávateľ nenavrhne ochranné opatrenie v určenej lehote, alebo ak je navrhované 
ochranné opatrenie zjavne neúspešné, Je dodávateľ povinný spolupracovať s prevádzkovateľom 
základnej služby na jeho návrhu. 

4.7 Po schválení bezpečnostného opatrenia prevádzkovateľom základnej služby je dodávateľ 
povinný ochranné opatrenie bez zbytočného odkladu vykonať. 

4.8 Po vykonaní bezpečnostného opatrenia dodávateľom je dodávateľ povinný preveriť jeho 

účinnosť. 

5.1 Dodávateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa dozvie v súvislosti 
s plnením hlavnej zmluvy a tejto bezpečnostnej zmluvy, ktoré nie sú verejne známe a ktoré by mohli 
uľahčiť kybernetický útok alebo viesť ku kybernetickému incidentu (najmä informácie o IT /OT 
architektúre, používaných systémoch, ich dodávateľoch a verziách, o topológii sietí, o konfiguráciách a 
pod.) . Rovnako je dodávateľ povinný zachovávať mlčanlivosť o reaktívnych opatreniach 
a bezpečnostných opatreniach, ako aj o opatreniach a bezpečnostnych smerniciach prevádzkovateľa 
základnej služby. 

5.2 V prípade pochybností o tom, či sa jedná o informácie podľa odseku 5.1 tohto článku, platí pre 
dodávateľa pravidlo, že sa jedná o informácie, o ktorých je dodávateľ povinný zachovávať mlčanlivosť. 

5,3 Povinnosť zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku trvá aj po skončení tejto bezpečnostnej 
zmluvy. 

5.4 Výnimky z povinnosti zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku upravuje zákon o kyber11et1ckej 
bezpečnosti. 

S.S Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby v rovnakom rozsahu dodržiavali povinnosť mlčanlivosti 
jeho zamestnanci, subdodávatelia a ich zamestnanci, a to aj po zániku Ich pracovnoprávneho vzťahu 
alebo obchodného vzťahu. 

5.6 Po ukončení tejto bezpečnostnej zmluvy je dodávateľ povinný vráti ť alebo previesť na 
prevádzkovateľa základnej služby všetky informácie, ku ktorým mal počas trvania tejto bezpečnostnej 
zmluvy pristup, resp. tieto podľa pokynu prevádzkovateľa základnej služby znfčiť . 
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6.1 Dodávateľ je povinny plniť povinnosti podľa tejto bezpečnostnej zmluvy v súlade so zákonom 
o i<ybernetickej bezpečnosti a jeho vykonávacími predpismi vrátane všeobecných bezpečnostných 
opatrení, bezpečnostnych štandardov, znalostných štandardov v oblasti kybernetickej bezpečnosti 
a ídentifikačnych kritérií pre jednotlivé kategórie kybemetických bezpečnostných Incidentov, ďalej 
operačnymi postupmi, metodikami, politikami správania sa v kybernetickom priestore, zásadami 
predchádrania kybernetickým bezpečnostným incidentom a zásadami riešenia kybernetíckých 
bezpečnostných incidentov, ktoré vydáva Národný bezpečnostný úrad v oblasti kybernetickej 
bezpečnosti. 

6.2 Dodávateľ je ďalej povinný plniť povinnosti podľa tejto bezpečnostnej zmluvy v súlade so 
sektorovými bezpečnostnými opatreniami, ktoré vydáva Ministerstvo hospodárstva Slovenskej 
republiky v spolupráci s Národným bezpečnostným úradom. 

6.3 Dodávateľ je povinný spracovávať informácie, ktoré by mohli mať vplyv na základnú služ.bu 
prevádzkovateľa základnej služby alebo ktoré by sa mohli týkať kybernetickej bezpečnosti sietí 
a informačných systémov prevádzkovateľa základnej služby tak, aby nebola narušená ich dôvernosť, 
autentickosť a integrita. 

6.4 Dodávateľ je povinný mať umiestnenú svoju dokumentáciu, informačné systémy a ostatné 
informačno•komunikačné technológie, ktoré sa týkajú plnenia povinností podľa tejto bezpečnostnej 
zmluvy, v zabezpečenom priestore tak, aby nebola narušená ich dôvernosť, autentickosť a integrita. 

6.5 Dodávateľ je povinný dokumentovať svoju činnosť podľa tejto bezpečnostnej zmluvy (vrátane 
evidovania incidentov a dokumentovania školení svojich zamestnancov) a na žiadosť prevádzkovateľa 
základnej služby mu predložiť uvedenú dokumentáciu na nahliadnutie a zhotovenie kópií. 

6.6 Dodávateľ je povinný plniť povinnosti podľa tejto bezpečnostnej zmluvy bezodkladne. 

7 .1 Prevádzkovateľ z.ákladnej služby je oprávnený vykonať u dodávateľa audit zameraný na overenie 
plnenia povinností dodávateľa podľa tejto bezpečnostnej zmluvy a efektívnosti ich plnenia, najmä na 
overenie technického, technologického a personálneho vybavenia dodávateľa na plnenie úloh, ako aj 
nastavenie procesov, rolí a technológií v organizačnej, personálnej a technickej oblastí u dodávateľa 
pre plnenie cieľov tejto bezpečnostnej rmluvy. 

7.2 Prípadné nedostatky zistené auditom je dodávateľ povinný odstrániť bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však v lehote 60 kalendárnych dní. 

7 ,3 Prevádzkovateľ základnej služby môže auditu dodávateľa realizovať sám alebo prostredníctvom 
tretej osoby; v takom pr1pade práva a povinnosti prevádzkovateľa základnej služby pri výkone auditu 
realizuje prevádzkovateľom základnej služby poverená tretia osoba. 

7.4 Dodávateľ je povinný pri audite spolupracovať s prevádzkovateľom základnej služby a sprístupniť 
mu svoje priestory, dokumentáciu a technické a technologické vybavenie, ktoré súvisia s plnenim úloh 
podľa tejto bezpečnostnej zmluvy. 

7 .S Prevádzkovateľ základnej služby je v rámcí auditu oprávnený klásť otázky zamestnahcorn 
dodávateľa1 ktorí sa podieľajú na plnení úloh podľa tejto bezpečnostnej zmluvy. 

7.6 V rámci audjtu je dodávateľ povinný preukázať prevádzkovateľovi základnej služby súlad s touto 
be~pečnostnou zmluvou, najmä preukázať svoju pripravenosť plniť úlohy podľa tejto bezpečnostnej 
zmluvy, aktuálne a vysoké bezpečnostné povedomie svojich zamestnancov, záväzok a poučenie svojich 
zamestnancov, subdodávateľov a icn zamestnancov o povínnosti mlčanlivosti podľa tejto 
be2pečnostnej zmluvy a aktuálnosť svojej bezpečnostnej dokumentácie. 
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7. 7 Prevádzkovateľ základnej služby je povinný oznámiť dodávatefovi najmenej tri pracovné dni 
vopred svoj zámer reali zovať u dodávateľa audit. 

7-8 Vykonanie alebo nevykonanie auditu prevádzkovateľom základnej služby nezbavuje dodávateľa 
zodpovednosti za plnenie povinností dodávateľa vyplývajúcich z tejto bezpečnostne] zmluvy. 

7.9 Ak dodávateľ neumožní vykonanie auditu, má sa za to, že neplní úlohy podľa tejto bezpečnostnej 
zmluvy. 

7.10 Prevádzkovateľ základnej služby je povinný zachovávať mlčanlivosť o okolnostiach, o ktorých sa 
dozvie pri výkone auditu a ktoré nie sú verejne známe. Ustanovenia článku 5 ods. 5.3 a S.4 tejto 
bezpečnostnej zmluvy platia rovnako a ustanovenie článku s ods. S.s tejto bezpečnostnej zmluvy pla í 
primerane. 

7.11 Za vytvorenie podmienok na zaistenie SOZP a PO a zabezpečenie a vybavenie priestorov 
dodávateľa na bezpečný výkon auditu zodpovedá v plnom rozsahu a výlučne dodávateľ. Dodávateľ je 
povinný preukázateľne informovať iamestnancov prevádzkovateľa základnej služby alebo iné ním 
poverené osoby vykonávajúce audit o nebezpečenstvách a ohrozeniach, ktoré sa pr! výkone auditu 
v priestoroch dodávateľa môžu vyskytnúť, a o výsledkoch posúdenia rizika, o preventívnych 
opatreniach a ochrannych opatreniach, ktoré vykonal dodávateľ na zaistenie BOZP a PO, o opatreniach 
a postupe v prípade poškodenia zdravia vrátane poskytnutia prvej pomoci, ako aj o opatreniach 
a postupe v pripade zdolávania požiaru, záchranných prác a evakuácie, a preukázateľne ich poučiť 
o pokynoch na zaistenie BOZP a PO platných pre priestory dodávateľa . 

8.1 Dodávateľ berie na vedomie, že neplnenie jeho povínností podľa tejto bezpečnostnej zmluvy 
ohrozuje plnenie cieľov tejto bezpečnostnej zmluvy, pričom za dôsledky incidentov, ktoré by sa pri 

riadnom a vcasnom plnení povinností dodávateľa podťa tejto bezpečnostnej zmluvy neprejavili, alebo 
by sa prejavil! v menšej intenzite, zodpovedá prevádzkovateľovi základnej služby v plnom rozsahu 
(zodpovednosť za výsledok). 

8.2 Za každé porusen le povinnosti dodávateľa vyplývajúcej z tejto bezpečnostnej zmluvy môže 
prevádzkovateľ základnej služby požadovať od dodávateľa zmluvnú pokutu vo výške 5 OOO €. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody a náhradu škody môže 
prevádzkovate ľ základnej služby požadovať v plnej výške bez ohľadu na úhradu zmluvnej pokuty. 

8.3 Dodávateľ je povinný odstrániť prípadné porušenie svojej povinnosti vyplývajúce z tejto 
bezpečnostnej zmluvy bezodkladne, najneskôr vsak do troch (3) dní od dorucenia výzvy 
prevádzkovateľa základnej služby, ak sa zmluvné strany nedohodnú písomne inak, pričom porušenie 
tohto ustanovenia bude považované za podstatné porušenie tejto bezpečnostnej zmluvy. 

8.4 V prfpade, ak v dôsledku porušenia povinnosti dodávateľa vyplývajúcej z tejto bezpečnostnej 
zmluvy vznikne prevádzkovateľovi základnej služby povinnosť hradiť poplatky, pokuty alebo iné 
peňažné sankcie uplatnené orgánmi verejnej správy voči prevádzkovateľovi základnej služ.by, bude 
dodávateľ povinný ich nahradiť prevádzkovateľovi základnej služby ako škodu. 

9.1 Dodávateľ je povinný komunikovať pri plnení povinností podľa tejto bezpečnostnej zmluvy 
s prevádzkovateľom základnej služby sposobom určeným prevádzkovateľom základnej služby, pričom 
dodávateľ musí mať vytvorené podmienky umožňujúce chránený prenos informácií. 

9.2 Prevádzkovateľ základnej služby určuje nasledovnú kontaktne. osobu pre komunikáciu 
s dodávateľom nr<> nhl::id livho:irnotirlioi hezpečnosti: Manažér kybernetickej 

bezpečnosti · 
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Dodávatéľ určuje nasledovnú kontaktnú osobu pre komunikáciu s prevádzkovateľom 
základnej služby pre oblasť kybernetickej bezpečnosti: : 

9.3 Kontaktné osoby podľa odsekov 9.2 alebo O tohto článku môže príslušná zmluvná strana zmeniť, 
ak oznámi novú kontaktnú osobu druhej zmluvnej strane v písomnej forme. Pre oz11amovanie novej 

kontaktnej osoby sa použijú ustanovenia hlavnej zmluvy o doručovaní. 

10.1 Táto bezpečnostná zmluva sa uzatvára na dobu určitú počas trvania hlavnej zmluvy. 
Prevádzkovateľ základnej služby je oprávnený od tejto bezpečnostnej zmluvy odstúpiť v prípadoch, ak 
dodávateľ porušuje svoje povinnosti vyplývajúce z tejto bezpečnostnej zmluvy. Odstúpenie od tejto 
bezpečnostnej zmluvy sa musí urobiť písomne, inak sa na neho neprihliada . Pre doručovanie 
odstúpenia od tejto bezpečnostnej zmluvy sa použijú ustanovenia hlavnej .zmluvy o doručovaní . 
Zrušenie tejto bezpečnostnej zmluvy sa netýka tých ustanovení, ktoré vzhľadom na svoju povahu alebo 

ich výslovné znenie, majú trvať aJ po zrušení tejto bezpečnostnej zmluvy, a záväikov na náhradu škody 
spôsobenej porušením povinnosti podľa tejto bezpečnostnej zmluvy. 

10.2 Po ukončenf tejto bezpečnostnej zmluvy je dodávateľ povinný udeliť, poskytnúť, previesť alebo 
postúpiť na prevádzkovateľa základnej služby všetky licencie, práva alebo súhlasy potrebné na 
zabezpečenie kontinuity prevádzkovania základnej služby prevádzkovateľom základnej služby, ktoré 
musia byť účinné najmenej po dobu piatich rokov po ukončení tejto bezpečnostnej zmluvy. 

10.3 Táto bezpečnostná zmluva sa spravuje zákonmi Slovenskej republiky bez prihliadnutia- ku 
kolíznym normám. Právne vzťahy neupravené touto bezpečnostnou zmluvou sa riadia ustanoveniami 

Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov a súvisiacimi predpismi. 

10.4 Súdy Slovenskej republiky majú výlučnú pr'ávomoc na rozhodovanie akýchkoľvek sporov 
týkajúcich sa tejto bezpečnostnej zmluvy, V prípade, ak dodávateľom bude zahraničná osoba, zmluvné 
strany sa dohodli, že miestne príslušným súdom bude súd, v obvode ktorého má s1dlo prevádzkovateľ 
základnej služby. 

10.5 Táto bezpečnostná zmluva sa môže meniť alebo ukončiť dohodou zmluvných strán iba 
v písomnej forme. 

10.6 Ak by sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto bezpečnostnej zmluvy, bude neplatnou len 
táto časť. 

10.7 Táto bezpečnostná zmluva tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami týkajúcu sa 
predmetnej záležitosti. Podpisom tejto bezpečnostnej zmluvy zanikajú všetky predchádzajúce písomné 
a ústne dohody súvisiace s predmetom tejto bezpečnostnej zmluvy a žiadna zo zmluvných strán sa 

nemôže dovolávať zvláštnych v tejto bezpečnostnej zmluve neuvedených ústnych dojednaní a dohôd, 

10.8 Táto bezpečnostná zmluva bola vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednej pre každú zmluvnú 

stranu. 

10.9 Zmluvné strany berú na vedomie, že prevádzkovateľ základnej služby je v zmysle § 2 ods. 3 

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov {zákon o slobode informácii) v znení neskorších predpisov povinnou osobou, a preto môže byť 
táto bezpečnostná zmluva v zmysle § Sa zákona o slobode informácií v spojení s§ 47.a Občianskeho 
zákonníka č. 40/1964 Zb. v znení neskor,ších predpisov povinne zverejňovanou zmluvou. 
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10.lOZmluvné strany berú na vedomie, že účinnosť tejto bezpečnostnej zmluvy je v zmysle§ 47a 

Občianskeho zákonníka v nadväznosti na § Sa zákona o .slobode informácií podmienená jej 
zverejnením v Centrálnom registri zmlúv vedenom úradom vlády Slovenskej republiky. 

10.11 Táto bezpečnostná zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

10.12 Neoddeliteľnú súčasť tejto bezpečnostnej zmluvy tvorí jej príloha č. 1 - zoznam pracovných rolí 
dodávateľa (podľa článku 3 ods. 3.4 tejto bezpečnostnej zmluvy). 

10.13 Zmluvné strany vyhlasujú) že sú plne spôsobilé na právne úkony, že Ich zmh.ivná voľnosť nie Je 
n ičím obmedzená, že túto bezpečnostnú zmluvu neuzavreli ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodnýc;:h 
podmienok, ie si obsah tejto bezpečnostnej zmluvy dôkladne prečítali a že tento im je 
jasný, zrozumiteľný a vyjadrujúci ich slobodnú, vážnu a spoločnú vôľu, a na znak súhlasu ju podpisujú. 

Za prevádzkovateľa základnej sluiby: 

V Bratislave dňa j f- t?J.? O(J 

Ing. Marcel Vrátný 
generálny riaditeľ spo ačnosti 
MH Teplárenský holding, a. s 

lnITilTám Mrvečka 
výrobr1ý riaditeľ spoločnosti 
MH Teplárenský holding, a, s. 

Za dodávateľa: 

V Košiciach dňa 22.. · C · '2 ° 2 .;, 

Ing. Loránd Varga 
Konatef ECM MONITORY, spol. s r.o. 
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